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Status lights

I
Pulsing purple
Wireless setup mode. Lasts for
2 hours after first turning on
printer. See “Help and tips for
Wi-Fi and connectivity”.

Pulsing blue
Connecting to network

Solid light blue
Connected/ready for use

Solid amber

Problem. Check the HP Smart
app for troubleshooting
information.

Pulsing green
Updating or busy

Do not use USB for setup

Control panel

®
@
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Wireless button

Information button/light
Press to print a summary of
printer settings and status.

Resume button/light
Press when lit to continue a job.

Cancel button/light

Power button

Paper light
Blinks when out of paper or paper
is jammed.

Cartridge light
Blinks when cartridge needs
attention.

Wireless light
Blinks when connecting. Lit when
connected.

For more information on lights and errors,
visit hp.com/support/ljM207e

connection. After setup, you can print using a USB cable if needed, but the printer must also

Printers with a label covering the USB port must be set up with HP Smart and an Internet
"wn

remain connected to the Internet.
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Help and tips for Wi-Fi and connectivity

If the software is unable to find your printer during setup, check the following conditions to resolve
the issue.

Potential Issue Solution
Printer Wi-Fi setup mode timed out If the Wireless light is not blinking blue, the printer
might not be in Wi-Fi setup mode. Restart setup
_\’AI'_ mode:
7N 1. If the control panel is not lit, press &) to exit

sleep mode.

2. Press and hold @ for 5 seconds and then
release the button. All control panel buttons will
light up.

3. Press ® and ® at the same time once and then
release the buttons. The Wireless light will blink
blue.

4. Wait for one minute. Close and reopen
HP Smart, and then try connecting again.

Computer or mobile device too far Move your computer or mobile device closer to the

from printer printer. Your device might be out of range of the
printer’s Wi-Fi signal.

Computer connected to a Virtual Disconnect from a VPN before installing

Private Network (VPN) or remote HP Smart software. You can't install apps from the

work network Microsoft Store when connected to a VPN. Connect to

the VPN again after finishing printer setup.

Note: Consider your location and the security of the
Wi-Fi network before disconnecting from a VPN.

Wi-Fi turned off on computer If your computer is connected by Ethernet, turn on

(computer connected by Ethernet) the computer’s Wi-Fi while setting up the printer.
Disconnect the Ethernet cable temporarily to
complete setup over Wi-Fi.

Bluetooth and location services are If setting up with a mobile device, turn on Bluetooth
turned off on your mobile device and location services. This helps the software find
your network and printer.
Note: Your location is not being determined and
no location information is being sent to HP as part
of the setup process.

Exclusive HP+ Support

Get complimentary support by contacting our
experts at this website.*

*Support varies by country/region. EI: .
Visit website for more information. hp.com/plus-support

The information contained herein is subject to change without notice. 2
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Deutsch

Status-LEDs

N
Lila blinkend

Wireless-Einrichtungsmodus. Dauert
an fur 2 Stunden nach dem ersten
Einschalten des Druckers. Hilfe
finden Sie unter ,Hilfe und Tipps zu
Wi-Fi und Konnektivitat*.

Blau blinkend

Verbindung zum Netzwerk wird
hergestellt

Hellblau leuchtend
Verbunden/einsatzbereit

Gelb leuchtend

Problem. Informationen zur
Problembehebung finden Sie in der
HP Smart App.

Griin blinkend
Wird aktualisiert oder ist ausgelastet

Verwenden Sie zum Einrichten kein USB

Bedienfeld

© ®
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Wireless-Taste

Information-Taste/LED

Driicken Sie die Taste, um eine
Zusammenfassung der Einstellungen
und des Status des Druckers zu
drucken.

Fortsetzen-Taste/LED
Driicken Sie die Taste, wenn
sie leuchtet, um einen Auftrag
fortzusetzen.

Abbrechen-Taste/LED
Netztaste

Papier-LED
Blinkt, wenn Papier fehlt, oder bei
einem Papierstau.

Patronen-LED
Blinkt bei einem Problem mit der
Patrone.

Wireless-LED

Blinkt, wenn die Verbindung
hergestellt wird. Leuchtet, wenn die
Verbindung besteht.

Weitere Informationen zu LEDs und Fehlern finden
Sie unter hp.com/support/ljM207e

Drucker mit einem Etikett Gber dem USB-Anschluss missen mit HP Smart und einer

al) |nternetverbindung eingerichtet werden. Nach der Einrichtung kénnen Sie bei Bedarf auch tiber ein

USB-Kabel drucken, aber der Drucker muss weiterhin mit dem Internet verbunden bleiben.
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Hilfe und Tipps zu Wi-Fi und Konnektivitat

Wenn die Software lhren Drucker wahrend der Einrichtung nicht finden kann, priifen Sie zur Behebung

des Problems die folgenden Bedingungen.

Mogliches Problem

Zeitberschreitung im Wi-Fi-Einrichtungsmodus
des Druckers

N
-‘/,.Q‘-

Computer oder mabiles Gerat zu weit vom
Drucker entfernt

Computer mit einem Virtual Private Network
(VPN) oder entfernten Arbeitsnetzwerk
verbunden

Wi-Fi am Computer ausgeschaltet
(Computer Uber Ethernet verbunden)

Bluetooth und Ortungsdienste auf lhrem mobilen
Gerat deaktiviert

Exklusiver HP+ Support

Erhalten Sie kostenlosen Support, indem Sie sich tiber
diese Website an unsere Experten wenden.*

*Der Support variiert je nach Land/Region. Weitere

Losung

Wenn die Wireless-LED nicht blau blinkt, befindet sich der
Drucker moglicherweise nicht im Wi-Fi-Einrichtungsmodus.
Starten Sie den Einrichtungsmodus erneut:

1. Wenn das Bedienfeld nicht leuchtet, driicken Sie &),
um den Energiesparmodus zu beenden.

2. Halten Sie @ fiir 5 Sekunden gedriickt und lassen
Sie die Taste dann los. Daraufhin leuchten alle
Bedienfeldtasten.

3. Driicken Sie ® und &) gleichzeitig und lassen Sie die
Tasten dann wieder los. Die Wireless-LED blinkt blau.

4. Warten Sie etwa eine Minute lang. SchlieRen und
offnen Sie HP Smart und versuchen Sie erneut, eine
Verbindung herzustellen.

Bewegen Sie den Computer bzw. das maobile Gerate naher
zum Drucker. Ihr Geréat befindet sich mdglicherweise
auferhalb der Reichweite des Wi-Fi-Signals des Druckers.

Trennen Sie die Verbindung zum VPN, bevor Sie die HP Smart
Software installieren. Das Installieren von Apps aus dem Microsoft
Store ist nicht mdglich, solange eine Verbindung zu einem VPN
besteht. Sie kdnnen die Verbindung zum VPN nach Abschluss der
Druckereinrichtung wieder herstellen.

Hinweis: Berlicksichtigen Sie lhren Standort und
die Sicherheit des Wi-Fi-Netzwerks, bevor Sie die
Verbindung zum VPN trennen.

Wenn lhr Computer Uber Ethernet verbunden ist, schalten
Sie Wi-Fi am Computer ein, wahrend Sie den Drucker
einrichten. Ziehen Sie das Ethernet-Kabel kurzzeitig ab, um
die Einrichtung Uber Wi-Fi abzuschliel3en.

Wenn Sie die Einrichtung mit einem mobilen Gerat
vornehmen, aktivieren Sie Bluetooth und die
Ortungsdienste. Dadurch kdnnen |hr Netzwerk und Drucker
durch die Software gefunden werden.
Hinweis: Ihr Standort wird nicht ermittelt und es
werden keine Standortinformationen im Rahmen des
Einrichtungsvorgangs an HP gesendet.

Informationen hierzu finden Sie auf unserer Website.  hp.com/plus-support

Die Informationen in diesem Dokument kdnnen ohne vorherige Ankiindigung geandert werden.
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Francais

Voyants d'état

O
Violet clignotant
Mode Configuration sans fil. Dure
2 heures apres la premiére sous
tension de l'imprimante. Consultez
la section "Aide et conseils pour le
Wi-Fi et la connectivité".

Bleu clignotant
Connexion au réseau.

Bleu clair fixe
Connecté/prét a fonctionner.

Orange continu

Probleme. Consultez l'application
HP Smart pour obtenir des
informations de dépannage.

Vert pulsé
Mise a jour en cours ou occupeé.

Panneau de commande

.)))

Noutilisez pas le port USB pour la configuration

Bouton Sansfil

Bouton/Voyant Informations
Appuyez sur le bouton pour
imprimer un résumé des
parametres et de ['état de
l'imprimante.

Bouton/Voyant Reprendre
Appuyez sur le bouton lorsqu'il est
allumé pour poursuivre un travail.

Bouton/Voyant Annuler
Bouton d'alimentation

Voyant Papier
Clignote en cas de papier épuisé ou
de bourrage papier.

Voyant Cartouche
Clignote lorsqu'une cartouche
nécessite votre attention.

Voyant Sans fil

Clignote a la connexion. Est allumé
en fixe une fois la connexion
établie.

Pour plus d'informations sur les voyants et les
erreurs, visitez le site hp.com/support/ljM207e

Les imprimantes dotées d'une étiquette recouvrant le port USB doivent étre configurées
avec HP Smart et une connexion Internet. Apres la configuration, vous pouvez imprimer a
l'aide d’'un cable USB si nécessaire, toutefois l'imprimante doit rester connectée a Internet.
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Aide et conseils pour le Wi-Fi et la connectivité

Si logiciel ne parvient pas a trouver votre imprimante pendant la configuration, vérifiez les
conditions suivantes pour résoudre le probleme.

Probléeme potentiel Solution 5
S
Délai dépassé du mode de Sile voyant d'état n'est pas allumé en violet, cela signifie que @
configuration du Wi-Fi de limprimante n'est peut-étre pas en mode de configuration du 2

l'imprimante Wi-Fi. Pour redémarrer le mode de configuration:

s 1. Sile panneau de commande n'est pas allumé, appuyez sur
= . .
A & pour quitter le mode Veille.

2. Appuyez sur le bouton @ et maintenez-le pendant
5 secondes, puis relachez-le. Tous les boutons du panneau
de commande vont s‘allumer.

3. Appuyez simultanément sur & et ® une seule fois et
relachez les boutons. Le voyant d'état va clignoter en
violet.

4. Patientez environ une minute. Fermez et ouvrez a nouveau
HP Smart et essayez de vous connecter a nouveau.

Ordinateur ou périphérigue Rapprochez votre ordinateur ou périphérique mobile de
mobile trop éloigné l'imprimante. Votre périphérigue est peut-étre hors de portée
de l'imprimante du signal Wi-Fi de l'imprimante.

Ordinateur connecté a un Déconnectez-vous d'un VPN avant d'installer le logiciel HP
Réseau privé virtuel (VPN) ou un Smart. Vous ne pouvez pas installer d'applications depuis le
réseau professionnel distant Microsoft Store sivous étes connecté a un VPN.

Connectez-vous a nouveau au VPN aprés avoir terminé la
configuration de limprimante.

Remarque : Tenez compte de votre emplacement et de la
sécurité du réseau Wi-Fi avant de vous déconnecter d'un VPN.

Wi-Fi désactivé sur lordinateur Sivotre ordinateur est connecté par Ethernet, activez le Wi-Fi
(ordinateur connecté par Ethernet) de l'ordinateur pendant la configuration de limprimante. Vous
n'avez pas besoin de déconnecter le cable Ethernet.

La fonction Bluetooth et les services  Sivous procédez a la configuration sur un périphérique mobile,

de localisation sont désactivés sur activez la fonction Bluetooth et les services de localisation. Cela

votre périphérique mobile aidera le logiciel a retrouver votre réseau et votre imprimante.
Remarque : Votre emplacement n'est pas identifié et aucune
information de localisation n'est envoyée a HP au cours du
processus de configuration.

Support HP+ exclusive

Obtenez une assistance complémentaire en contactant
nos experts sur ce site Web.*

[=:

*La disponibilité de l'assistance varie en fonction des e
,. hp.com/plus-support

pays/régions. Pour plus d'informations, consultez le site We

Les informations contenues dans ce document peuvent faire lobjet de modifications sans préavis.
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Pannello di controllo

@ Pulsante Wireless

(=)
c
)
©
=

@ Pulsante/spia Informazioni
Premere per stampare un riepilogo
delle impostazioni attuali.

@ Pulsante/spia Riprendi
Premere quando accesa per

spie di stato proseguire un lavoro di stampa.

Pulsante/spia Annulla
R

Viola lampeggiante

Modalita di configurazione wireless

dura per 2 ore dopo la prima

© ®

Pulsante di accensione

accensione della stampante. Per Spia Carta

ulteriori informazioni, vedere Lampeggia in caso di carta esaurita o
“Guida e suggerimenti per Wi-Fi e inceppata.

connettivita”.

Spia Cartuccia

Blu lampeggiante Lampeggia per attirare l'attenzione
Collegamento alla rete sulla cartuccia.
Blu fisso % SDIa Wireless

Connessa/pronta all'uso Lampeggia durante la connessione.
Accesa a connessione attiva.

Ambra fisso
Problema. Usare lapp o Per ulteriori informazioni su spie ed errori,
HP Smart per informazioni consultare hp.com/support/ljM207e

sulla risoluzione.

Verde lampeggiante
In aggiornamento o occupato

Non utilizzare la porta USB per l'installazione

Le stampanti con un'etichetta che copre la porta USB devono essere configurate con HP Smart e una
"3 connessione Internet. Dopo la configurazione, € possibile stampare utilizzando un cavo USB, se
necessario, ma la stampante deve comungue rimanere connessa a Internet.
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Guida e suggerimenti per Wi-Fi e connettivita

Se il software non riesce a trovare la stampante durante la configurazione, verificare le seguenti
condizioni per risolvere il problema.

Possibile problema Soluzione
Timeout della modalita di configurazione Se la spia Wireless non lampeggia in blu, la stampante
Wi-Fi della stampante potrebbe non essere nella modalita di configurazione

Wi-Fi. Riavviare la modalita di configurazione:

1. Se il pannello di controllo non & illuminato, premere
&) per uscire dalla modalita di sospensione.

2. Tenere premuto ) per 5 secondi, quindi rilasciare
il pulsante. Tuttii pulsanti del pannello di
controllo siilluminano.

3. Premere contemporaneamente ® e &) per una
sola volta, quindi rilasciare il pulsante. La spia
Wireless lampeggia in blu.

4. Attendere un minuto. Chiudere e riaprire
HP Smart e riprovare a connettersi.

Computer o dispositivo mobile troppo Avvicinare il computer o il dispositivo mobile alla
lontano dalla stampante stampante. Il dispositivo potrebbe non essere nel
raggio d'azione del segnale Wi-Fi della stampante.

Computer connesso a una rete Disconnettersi dalla VPN prima di installare il software
privata virtuale (VPN) HP Smart. Non e possibile installare app da Microsoft
0 a una rete lavorativa remota Store gquando si e connessi a una VPN. Connettersi

nuovamente alla VPN dopo aver completato la
configurazione della stampante.

Nota: valutare la posizione e la sicurezza della rete
Wi-Fi prima di disconnettersi da una VPN.

Wi-Fi disattivato sul computer Se il computer & connesso tramite Ethernet, attivare

(computer connesso tramite Ethernet) il Wi-Fi del computer durante la configurazione della
stampante. Scollegare temporaneamente il cavo
Ethernet per completare la configurazione tramite Wi-Fi.

Bluetooth e i servizi di localizzazione Se si effettua la configurazione con un dispositivo
sono disattivati sul dispositivo mobile mobile, attivare Bluetooth e i servizi di localizzazione.
In questo modo il software potra individuare la rete e
la stampante.
Nota: la posizione dell'utente non viene
determinata e durante il processo di configurazione
non vengono inviate ad HP le informazioni sulla
posizione.

Assistenza HP+ esclusiva

Contattando i nostri esperti su questo sito web
¢ possibile usufruire dell'assistenza gratuita.*

*l'assistenza varia in base al paese o all'area
geografica. Per ulteriori informazioni,

visitare il sito web. hp.com/plus-support

Le informazioni contenute in questo documento sono soggette a modifica senza preawviso. 8
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Indicadores
luminosos de
estado

=
Morado intermitente

Modo de configuracién inaldambrica.
Dura 2 horas después del primer
encendido de la impresora. Consulte
"Ayuda y consejos para la Wi-Fiy la
conexion".

Azul intermitente
Conectando a la red

Azul claro fijo
Conectada/lista para utilizar

Ambar fijo

Problema. Consulte la aplicacion
HP Smart para obtener
informacion de solucion de
problemas.

Verde intermitente
Actualizando u ocupada

No utilice USB para la configuracion

Panel de control

Botdn de conexidn inalambrica

Botan/indicador luminoso de
informacion

Pulse este boton para imprimir un
resumen de la configuraciény el
estado de la impresora.

Boton/indicador luminoso Reanudar
Pulse este boton cuando se ilumine
para continuar un trabajo.

Boton/indicador luminoso Cancelar
Boton de encendido

Indicador luminoso de Papel
Parpadea cuando se agota o atasca
el papel.

Boton/indicador luminoso de
cartucho

Parpadea cuando el cartucho requiere
atencion.

Indicador luminoso de conexién
inalambrica

Parpadea cuando se esta conectando.
Se ilumina fijo cuando esta conectada.

)))

Para obtener mas informacion sobre los
indicadores luminosos y los errores, visite
hp.com/support/ljM207e

-, Las impresoras que presentan una etiqueta que cubre el puerto USB deben configurarse
73 con HP Smart y una conexion a Internet. Una vez que haya finalizado la configuracion,
podra imprimir utilizando un cable USB si es necesario; no obstante, la impresora debe

sequir conectada a Internet.
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Ayuday consejos para la Wi-Fi y la conexion

Si el software no detecta su impresora durante la configuracién, compruebe las siguientes

condiciones para resolver el problema.

Posible problema

El modo de configuracion Wi-Fide la
impresora se ha agotado

NI
_‘/’?‘_

El ordenador o el dispositivo movil
estan demasiado lejos de la impresora

Ordenador conectado a una red
privada virtual (VPN) o una red
de trabajo remota

Wi-Fi desconectada en el ordenador
(ordenador conectado
mediante Ethernet)

Bluetooth y los servicios de
ubicacion estan desactivados en el
dispositivo maovil

Soporte exclusivo de HP+

Pdngase en contacto con nuestros expertos para
obtener soporte técnico gratuito. Visite este sitio web
para encontrar un nimero de teléfono local para el
soporte técnico en directo.

Solucién

Si el indicador luminoso Inaldmbrica no parpadea de
color azul, es posible que la impresora no esté en
modo de configuracion Wi-Fi. Reinicie el modo de
configuracion:

1. Si el panel de control no esté encendido, pulse ®
para salir del modo de suspension.

2. Mantenga pulsado el boton @ durante 5 segundos
y luego suéltelo. Se iluminaran todos los botones
del panel de control.

3. Pulse los botones ® y &) al mismo tiempo una vez
y luego suéltelos. La luz Inaldmbrica parpadeara de
color azul.

4. Espere durante un minuto. Cierre y abra de nuevo
HP Smart y vuelva a intentar la conexion.

Situe el ordenador y el dispositivo moévil mas cerca de la
impresora. Es posible que el dispositivo esté fuera del
alcance de la sefial Wi-Fi de la impresora.

Desconéctese de una VPN antes de instalar el software HP
Smart. No es posible instalar aplicaciones de Microsoft Store
cuando se esta conectado a una VPN. Conéctese de nuevo a
la VPN tras finalizar la configuracién de la impresora.
Nota: tenga en cuenta su ubicacion y la seguridad de
la red Wi-Fi antes de desconectarse de una VPN.

Si su ordenador esta conectado a través de Ethernet,
encienda la Wi-Fi del ordenador mientras configura la
impresora. No es necesario desconectar el cable Ethernet.

Si realiza la configuracién con un dispositivo movil,

active el Bluetooth y los servicios de localizacion. Esto

ayuda al software a detectar su red y su impresora.
Nota: durante el proceso de configuracién, no se
determina su ubicacion ni se envia ningun dato de su
ubicacion a HP.

[=]:

hp.com/plus-support

La informacién que contiene este documento estd sujeta a cambios sin previo aviso. 10
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Portugués

Luzes de
status

R
Roxo pulsante
Modo de configuracdo sem fio.
Duracao de 2 horas apos ligar

a impressora pela primeira vez.

Consulte “Ajuda e dicas sobre
Wi-Fi e conectividade”.

Azul pulsante
Conectando a rede

Azul claro sélido
Conectada/pronta para usar

Ambar sélido

Problema. Verifique o app HP Smart
para informacdes sobre resolucdo

de problemas.

Verde pulsante
Atualizando ou ocupada

Nao use USB para a configuracao

Painel de controle

© ®
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Botao Sem fio

Botdo/luz Informacdes

Pressione para imprimir um resumo
das configuracdes e status da
impressora.

Bot&o/luz Continuar
Pressione quando estiver aceso para
continuar um trabalho.

Bot&o/luz Cancelar
Botdo liga/desliga

Luz Papel

Pisca quando acaba o papel ou
guando ocorre um congestionamento
de papel.

Luz Cartucho
Pisca quando o cartucho precisa de
atencao.

Luz Sem fio
Pisca ao conectar. Acesa quando
conectada.

Para obter mais informacdes sobre luzes e
erros, acesse hp.com/support/ljM207e

As impressoras com uma etiqueta cobrindo a porta USB devem ser configuradas com o HP Smart e
y‘””" uma conexao de Internet. Apos a configuracdo, vocé pode imprimir usando um cabo USB, se
necessario, mas a impressora também deve permanecer conectada a Internet.

11
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Ajuda e dicas sobre Wi-Fi e conectividade
Se o0 software ndo encontra a impressora durante a configuracao, verifique o seguinte para resolver o

problema:

Possivel problema

0 tempo do modo de configuracdo do Wi-Fi da
impressora expirou

N 7’
-
8
7’ A Y

0 computador ou o dispositivo movel estd muito
distante da impressora

Computador conectado a uma Rede
Rede privada virtual (VPN) ou
rede de trabalho remota

0 Wi-Fi esta desligado no computador
(computador conectado por Ethernet)

0 Bluetooth e os servicos de localizacdo estdo
desativados no seu dispositivo movel

Suporte exclusivo HP+
Para receber um suporte extra, fale com nossos

especialistas neste site.*

*A disponibilidade varia de acordo com o pais/

Solucao

Se a luz da conexdo sem fio ndo estiver piscando na
cor azul, pode ser que a impressora nao esteja no
modo de configuracdo do Wi-Fi. Reiniciar o modo de
configuracdo:

1. Se o painel de controle ndo estiver aceso,
pressione & para sair do modo de suspenso.

2. Pressione e segure 3 por 5 segundos. Depois
solte o botdo. Todos os botdes do painel de
controle se acendem.

3. Pressione ® e &%) a0 mesmo tempo uma vez,
depois solte os botdes. A luz da conexao sem fio
piscara na cor azul.

4. Aguarde um minuto. Feche e reabra
0 HP Smart e tente conectar novamente.

Aproxime o computador ou o dispositivo mével da
impressora. Seu dispositivo pode estar fora do alcance do
sinal de Wi-Fi da impressora.

Desconecte-se da VPN antes de instalar o software

HP Smart. Nao é possivel instalar apps da Microsoft Store
quando vocé esta conectado a uma VPN. Conecte-se a
VPN novamente depois de terminar a configuracdo da
impressora.

Observacdo: avalie seu local e a seguranca da rede
Wi-Fi antes de desconectar-se de uma VPN.

Se o computador estiver conectado pela Ethernet,
ative o Wi-Fi dele enguanto configura a impressora.
Desconecte o cabo Ethernet temporariamente para
concluir a configuracdo por Wi-Fi.

Se estiver usando um dispositivo mével, ative o Bluetooth
e 0s servicos de localizacdo. Isso ajuda o software a
encontrar sua rede e a impressora.
Observacdo: sua localizacdo ndo sera determinada e
nenhuma informacao desse tipo serd enviada para a
HP como parte do processo de configuracao.

:[m]

-~

rY

regido. Acesse o site para ver mais informacdes. hp.comlplus-support

As informacdes aqui contidas estao sujeitas a alteracdes sem prévio aviso.
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Nederlands

Bedieningspaneel

@ De knop Draadloos

@ De knop/het lampje Informatie
Druk om een overzicht af te drukken
van de instellingen en status van de
printer.

@ De knop/het lampje Doorgaan
Statuslampjes Druk als dit brandt om door te gaan

met een opdracht.

® De knop/het lampje Annuleren
i
Knipperend paars @ Aan-uitknop
De modus Draadloze instellingen.
Duurt 2 uur na de eerste keer Papierlampje

inschakelen van de printer. Zie “Hulp

) " e Knippert als papier op is of is
en tips voor wifi en connectiviteit”.

vastgelopen.

Cartridgelampje
Knippert als cartridge aandacht nodig
heeft.

Knipperend blauw
Verbinding maken met netwerk

.)))

Ononderbroken lichtblauw Het lampje Draadloos

Verbonden/gereed voor gebruik Knippert bij het maken van
verbinding. Verlicht indien verbonden.

Ononderbroken oranje
Probleem. Raadpleeg de HP Smart
app voor informatie over het
oplossen van het probleem.

Kijk voor meer informatie over lampjes en
fouten op hp.com/support/ljM207e

Pulserend groen
Bezig met bijwerken of bezet

Geen USB gebruiken voor de installatie

rinters met een label dat de -poort afdekt, moeten worden geinstalleerd via mart en
' Pri label dat de USB fdek d lleerd via HP S
v

een internetverbinding. Na het installeren kunt u indien gewenst afdrukken via een USB-kabel;
de printer moet echter ook verbonden blijven met internet.
13
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Hulp en tips voor wifi en connectiviteit

Als de software uw printer tijdens de installatie niet kan vinden, controleert u de volgende problemen om
het probleem op te lossen.

Mogelijk probleem Oplossing

Time-out in de wifi-installatiemodus Als de knop Draadloos niet blauw knippert, staat de

van de printer printer mogelijk niet in de wifi-installatiemodus. Start
T de installatiemodus opnieuw op:

-/4_?— 1. Als het bedieningspaneel niet brandt, drukt u op
d & om de slaapstand af te sluiten.

2. Hou de knop D 5 seconden lang ingedrukt en
laat deze vervolgens los. Alle knoppen op het
bedieningspaneel gaan branden.

3. Druk tegelijkertijd op @ en X en laat de knoppen
los. Het lampje Draadloos knippert blauw.

4. Wacht één minuut. Sluit en heropen
HP Smart en probeer opnieuw verbinding te
maken.

=
m
(=1
m
-
Q
>3
Q.
w

Computer of mobiel apparaat te ver Plaats uw computer of mobiele apparaat dichter bij
van de printer de printer. Uw apparaat bevindt zich mogelijk buiten
het bereik van het wifisignaal van de printer.

Computer verbonden met een Virtueel Verbreek de VPN-verbinding voordat u de HP Smart-

Particulier Netwerk (VPN) of software installeert. Met een VPN-verbinding kunt

extern bedrijffsnetwerk u geen apps installeren vanuit de Microsoft Store.
Maak opnieuw verbinding met het VPN nadat de
installatie van de printer is voltooid.

Opmerking: Houd rekening met uw locatie en
beveiliging van het wifinetwerk voordat u de VPN-
verbinding verbreekt.

Wifi is uitgeschakeld op de computer Als uw computer via ethernet is verbonden, schakelt

(computer verbonden via ethernet) u de wifi van de computer in tijdens het instellen van
de printer. Koppel de ethernetkabel tijdelijk los om
de installatie via wifi te voltooien.

Bluetooth en locatieservices zijn Schakel Bluetooth en locatieservices in als u de
uitgeschakeld op uw mobiele apparaat installatie uitvoert op een mobiel apparaat. Zo kan de
software uw netwerk en printer vinden.

Opmerking: Uw locatie wordt niet vastgesteld en
er worden geen locatiegegevens verzonden naar
HP als onderdeel van het installatieproces.

Exclusieve HP+ support

Gratis ondersteuning als u contact opneemt met
onze experts op deze website.*

*Ondersteuning verschilt per land/regio. Ga naar
de website voor meer informatie. hp.com/plus-support

14
De informatie in dit document kan worden gewijzigd zonder voorafgaande kennisgeving.
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Svenska

Statusindikatorer

e
Blinkar langsamt lila
Installningslage for tradlos
anslutning. Varar i tva timmar efter
att skrivaren slogs pa. Se "Hjalp och
tips for Wi-Fi och anslutningar”.

Blinkar langsamt blatt
Ansluter till natverk

Fast ljusblatt
Ansluten/redo for anvandning

Fast gult

Fel. Kontrollera appen HP Smart
for felsokningsinformation.

Blinkar langsamt grént
Uppdaterar eller upptagen

Anvand inte USB for konfigurationen

Kontrollpanel

®
@

© ®

.)))

Knapp for tradlds anslutning

Informations-knapp/indikator
Tryck for att skriva ut en
sammanfattning av skrivarens
installningar och status.

Fortséatt-knapp/indikator
Tryck pa den nar den lyser for att
fortsatta ett jobb.

Avbryta-knapp/indikator

Strom-knapp

Pappers-indikator
Blinkar nar pappret har tagit slut eller
fastnat.

Tonerkassett-indikator
Blinkar nar tonerkassetten behdver
uppmarksamhet.

Indikator for tradlés anslutning
Blinkar vid anslutning. Lyser fast nar
den ar ansluten.

Bestk hp.com/support/ljM207e for mer
information om lampor och fel

' Skrivare med en etikett som técker USB-porten maste konfigureras med HP Smart och en
"”"" internetanslutning. Efter konfigurationen kan du skriva ut med en USB-kabel om det behévs

men skrivaren maste aven vara ansluten till Internet.
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Hjalp och tips for Wi-Fi och anslutningar

Om programvaran inte hittar din skrivare under installationen ska du kontrollera féljande for att [6sa

problemet.

Mbojliga problem

Skrivarens Wi-Fi-installningsldage har gatt ut

N 7’
-
8
7’ A Y

Datorn eller den mobila enheten ar for langt
fran skrivaren

Dator ansluten till ett virtuellt
privat natverk (VPN) eller
fjarrstyrt foretagsnatverk

Wi-Fi ar avstangt pa datorn
(dator ansluten via Ethernet)

Bluetooth och platstjanster stangs
av pa din mobila enhet

Exklusiv HP+ -support

Kontakta vara experter pa den har webbplatsen
for att fa kostnadsfri support.*

Lésning

Om lampan Tradlost inte blinkar blatt kanske
skrivaren inte ar i Wi-Fi-installningslage. Starta om
installningslaget:

1. Tryck pa & for att avsluta viloldge om

kontrollpanelen inte lyser

. Tryck pa och hall @ nedtryckt i fem sekunder

och slapp sedan knappen. Alla knappar pa
kontrollpanelen tands.

3. Tryck pa ® och & samtidigt en gang och slapp
sedan upp knapparna. Lampan Tradlost blinkar
blatt.

4. Vanta en minut. Stang och 6ppna HP Smart
igen och forsok sedan ansluta.

~NJ

Flytta datorn eller den mobila enhet narmare
skrivaren. Enheten kan vara utanfor rackvidden foér
skrivarens Wi-Fi-signal.

Koppla bort fran ett VPN innan du installerar
programvaran HP Smart. Du kan inte installera
appar fran Microsoft Store nar du ar anslutna
till ett VPN. Anslut till ditt VPN igen efter att
skrivarinstallationen ar klar.

Obs! Tank pa din plats och sakerheten i
Wi-Fi-natverket innan du kopplar fran ett VPN.

Om dator ar ansluten via Ethernet ska du aktivera
datorns Wi-Fi medan du installerar skrivaren.
Koppla tillfalligt bort Ethernet-kabeln for att slutfora
installationen via Wi-Fi.

Sla pa Bluetooth och platstjanster om du installerar
med en mobil enhet. Detta hjalper applikationen hitta
ditt natverk och skrivare.
Obs! Din plats faststalls inte och ingen
platsinformation skickas till HP som en del av
installationsprocessen.

*Support varierar mellan lander/regioner. Besok

webbplatsen fér mer information.

hp.com/plus-support

Informationen i detta dokument kan komma att bli inaktuell utan féregaende meddelande. 16
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Norsk

Kontrollpanel

@ Tradlgst-knapp

@ Informasjonsknapp/-lampe
Trykk for a skrive ut et sammendrag
av skriverinnstillinger og status.

@ Fortsettknapp/-lampe
Trykk pa den nar den lyser for &

Statuslamper fortsette en jobb.

® Avbrytknapp/-lampe

-
Pulserende lilla .
Tradlgs oppsettmodus. Varer i @ Pa/av-knapp
2 timer etter at du farst har slatt
pa skriveren. Se "Hjelp og tips til Papirlampe
Wi-Fi og tilkobling” Blinker nar det er tomt for papir,

eller hvis papiret sitter fast.

Pulserende blatt Blekkpatronlampe

Kobler til nettverket Blinker nar patronen trenger
oppmerksomhet.

Solid lyseblatt = Tradlgslampe

Tilkoblet / klar til bruk Blinker nar du kobler til. Lyser nar
du er tilkoblet.

Solid gult
Problem. Sjekk HP Smart-appen
for informasjon om feilsgking.

For mer informasjon om lamper og feil, kan
du ga til hp.com/support/ljM207e

Pulserende grgnn
Oppdaterer eller opptatt

Ikke bruk USB til oppsett

-, Skrivere der en etikett dekker USB-porten ma konfigureres med HP Smart og en internett-
'3 tilkobling. Etter oppsettet kan du skrive ut med en USB-kabel om ngdvendig, men skriveren

ma 0gsa veere tilkoblet internett.
17
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Hjelp og tips til Wi-Fi og tilkobling
Hvis programvaren ikke finner skriveren under oppsettet, sjekker du falgende forhold for a lgse problemet.
Potensielt problem Lasning

Tidsavbrudd for skriverens Wi-Fi-oppsettmodus Hvis tradlas-lampen ikke blinker blatt, kan det hende
at skriveren ikke er i Wi-Fi-oppsettmodus. Start

NI oppsettmodus pa nytt:
N . . °
, ’I‘ N 1. Huis kontrollpanelet ikke lyser, trykker du pa &®

for & avsluttehvilemodus.

2. Trykk pa og hold inne @i 5 sekunder, far
du slipper knappen. Alle knappene pa
kontrollpanelet vil lyse.

3. Trykk pa ® og ® samtidig en gang, far du slipper
knappene. Tradlgs-lampen vil blinke blatt.

4. Vent i ett minutt. Lukk og apne
HP Smart pa nytt, og prav deretter a koble til
pa nytt.

Datamaskin eller mobilenhet er for langt unna  Flytt datamaskin eller mobilenhet narmere
skriveren skriveren. Enheten kan vaere utenfor rekkevidden til
skriverens Wi-Fi-signal.

Datamaskin er tilkoblet et virtuelt Koble fra et VPN far du installerer HP Smart-
privat nettverk (VPN) eller programvaren. Du kan ikke installere apper fra
et eksternt jobbnettverk Microsoft Store nar du er tilkoblet et VPN. Koble til

VPN igjen etter at du har fullfgrt skriveroppsettet.

Merk: Vurder plasseringen og sikkerheten til
Wi-Fi-nettverket fgr du kobler fra et VPN.

Wi-Fi er slatt av pa datamaskinen Hvis datamaskinen er koblet til med Ethernet, slar

(Datamaskin koblet til med Ethernet) du pa datamaskinens Wi-Fi mens du konfigurerer
skriveren. Koble fra Ethernet-kabelen midlertidig for
a fullfgre oppsettet over Wi-Fi.

Bluetooth og plasseringstjenester er Hvis du konfigurerer med en mobilenhet, sl du

slatt av pa mobilenheten pa Bluetooth og plasseringstjenester. Pa denne
maten kan programvaren finne nettverket og
skriveren din.

Merk: Plasseringen din blir ikke bestemt. Ingen
plasseringsinformasjon blir sendt til HP som en
del av oppsettprosessen.

Eksklusiv HP+-stgtte

Fa gratis statte ved & kontakte ekspertene
vare via dette nettstedet.* =]

*Kundestgtte varierer med land/region. ) )
Du finner mer informasjon pa nettstedet. hp.com/plus-support

Informasjonen i dette materialet kan endres uten varsel. 18


https://www.hp.com/plus-support

DEN S

Kontrolpanel

@ Tradles -knap

@ Information -knap/-indikator
Tryk for at udskrive oversigt over
printerindstillinger og -status.

Status- @ Fortsat-knap/-indikator
indikatorer Tryk, nar den lyser for at fortsaette
et job.
@ Annuller-knap/-indikator
Pulserende lilla
Tilstand for tradles opsaetning. Varer @ Afbryder -knap

i to timer efter printeren taendes
for fgrste gang. Se "Hjzelp og tips til

oprettelse af forbindelse til Wi-Fi". Papir-indikator

Blinker, nar der ikke er mere papir,
eller der er papirstop.
Pulserende blat

Forbinder til netvaerket Patron-indikator

Blinker, nar patronen kraver
Konstant lyseblat opmaerksomhed.
Tilsluttet/klar til brug

.)))

Tradles-indikator
Blinker, nar der oprettes forbindelse.

Konstant gult Lyser, nar der er forbindelse.

Problem. Se, om der er

fejlfindingsoplysninger

i HP Smart-appen.
For at fa flere oplysninger om indikatorer og
fejl, ga til hp.com/support/ljM207e

Blinkende grgnt
Opdaterer eller optaget

Tilslut ikke med USB under ops=tningen

Printere med et maerkat, som daekker USB-porten, skal opsattes med HP Smart og en
':w,»n

forbindelse til internettet. Efter at opsatningen er udfert, kan du udskrive med printeren
forbundet via et USB-kabel, hvis du har brug for det, men printeren skal forblive forbundet til
internettet.

19
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Hjzelp og tips til oprettelse af forbindelse til Wi-Fi

Hvis softwaren ikke kan finde din printer i forbindelse med opsatningen, skal du tjekke fglgende forhold
for at lgse problemet.

Muligt problem Lgsning
Printerens Wi-Fi-opsaetningstilstand er udlgbet Hvis Tradlgs-knappen ikke blinker blat, er printeren
. muligvis ikke i Wi-Fi-opsatningstilstand. Genstart
= opsatningstilstand:
T 1.Hvis kontrolpanelet ikke lys, skal du trykke pa &
for at afslutte dvaletilstand.
2.Tryk pa og hold G nede i 5 sekunder, og slip
derefter knappen. Alle knapper pa kontrolpanelet
lyser.
3. Tryk samtidigt pa ® og &), og slip derefter
knapperne. Tradlgs-knappen blinker blat.
4. Vent 1 minut. Luk og abn HP Smart igen, og prav
at oprette forbindelse igen.
Computer eller mobilenhed er for Flyt din computer eller mobilenhed taettere pa
langt veek fra printeren. printeren. Din enhed skal veere indenfor Wi-Fi-
signalets raekkevidde.
Computeren er forbundet til et virtuelt Afbryd forbindelsen til VPN, inden du installerer HP
Privat netvaerk (VPN) eller Smart-softwaren. Du kan ikke installere apps fra
et fiernnetvaerk Microsoft Store, nar der er oprettet forbindelse til
VPN. Opret forbindelse til VPN, nar du har afsluttet
printeropsatningen.
Bemzerk: Overvej din placering og sikkerheden ved
Wi-Fi-netvaerket, inden du afbryder forbindelsen
til en VPN.
Wi-Fi er slaet fra pa computeren. Hvis din computer er tilsluttet via Ethernet, skal
(Computeren er forbundet via Ethernet) du slukke for computerens Wi-Fi, mens du sztter
din printer op. Afbryd midlertidigt forbindelsen til
Ethernet-kablet for at faerdiggare opszetning via Wi-Fi.
Bluetooth- og placering Hvis du bruger en mobilenhed til opsatningen, skal du
er sldet fra pa din mobilenhed sla Bluetooth og placering til. Dette gar det nemmere
for softwaren at finde dit netvaerk og din printer.
Bemaerk: Din placering og dine oplysninger
om placering bliver sendt til HP som en del af
opsatningen.
Exclusive HP+ Support
Fa gratis support ved at kontakte en af vores
eksperter pa webstedet* E
*Support afheenger af land/omrade. Se . .
webstedet for at fa flere oplysninger. hp.com/plus-support

Oplysningerne heri kan @ndres uden forudgaende varsel. 20
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Tilavalot

R
Sykkiva purppuranpunainen

Langattoman yhteyden maaritystila.
Kestdad 2 tuntia tulostimen
ensimmaisesta kaynnistyksesta.
Lisatietoja on kohdassa "Ohjeita ja
vinkkeja Wi-Fi-yhteyden ja liitantéjen
kayttoon”.

Sykkiva sininen
Tulostin muodostaa yhteytta
verkkoon.

Jatkuva vaaleansininen
Yhteys muodostettu/kayttévalmis

Jatkuva keltainen

Ongelma. Katso vianmaaritystietoja
HP Smart -sovelluksesta.

Sykkiva vihrea
Paivittaa tai kaytossa

Als kiyta asennukseen USB-yhteytti

Ohjauspaneeli

®
@

© ®

.)))

Langaton yhteys -painike

Tietoja-painike/merkkivalo

Tata painamalla voit tulostaa
yhteenvedon tulostimen asetuksista
ja tilasta.

Jatka-painike/merkkivalo
Kun tama painike palaa, sita
painamalla voit jatkaa tyota.

Peruuta-painike/merkkivalo

Virtapainike

Paperin merkkivalo
Tama vilkkuu, kun paperi on loppu tai
tulostimessa on paperitukos.

Kasetin merkkivalo
Tama vilkkuu, kun kasetti tarvitsee
huomiota.

Langaton yhteys -merkkivalo
Tama vilkkuu yhdistettdessa ja palaa,
kun tulostin on yhdistetty.

Lisdtietoja merkkivaloista ja virheista saa
osoitteesta hp.com/support/ljM207e

Mikali tulostimen USB-liitannan paalla on tarra, se pitaa asentaa HP Smart -sovelluksen ja Inter-
net-yhteyden avulla. Madrityksen jalkeen laitteella voi tarvittaessa tulostaa USB-kaapelilla, mutta
tulostimella pitaa edelleen olla myds Internet-yhteys.
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Ohjeita ja vinkkeja Wi-Fi-yhteyden ja liitantdjen kdyttoon

Jos ohjelmisto ei l6yda tulostintasi maarityksen aikana, ratkaise ongelma tarkistamalla seuraavat asiat.

Mahdollinen ongelma Ratkaisu
Tulostimen Wi-Fi-maaritystilan aikakatkaisu Jos langattoman yhteyden valo ei vilku siniseng,
. tulostin ei ehka ole Wi-Fi-maaritystilassa. Kaynnista
= maaritystila uudelleen:
20N 1. Jos ohjauspaneeli ei pala, poistu lepotilasta

painamalla ®.

2. Paina @ 5 sekunnin ajan ja vapauta painike.
Kaikki ohjauspaneelin painikkeet syttyvat
palamaan.

3. Paina kerran samanaikaisesti ® ja &) ja vapauta
painikkeet. Langattoman yhteyden merkkivalo
vilkkuu sinisena.

4. Odota minuutin ajan. Sulje ja avaa uudelleen
HP Smart ja yritd muodostaa yhteys uudelleen.

Tietokone tai mobiililaite on liian kaukana Siirra tietokone tai mobiililaite ldhemmaksi tulostinta.

tulostimesta Laitteesi ei ehka ole tulostimen Wi-Fi-signaalin
kantamalla.

Tietokone on yhdistetty VPN- Katkaise yhteys VPN-palveluun ennen HP Smart

palveluun (Virtual Private Network) tai -ohjelmiston asennusta. Sovelluksia ei voi asentaa

etatydverkkoon Microsoft Store -kaupasta, kun tietokone on yhdistetty

VPN-palveluun. Yhdista VPN-palveluun uudelleen
tehtyasi tulostimen maarityksen valmiiksi.

Huomautus: Harkitse sijaintiasi ja Wi-Fi-verkon
suojausta ennen yhteyden katkaisemista VPN-

palveluun.
Wi-Fi kytketty pois paalta tietokoneessa Jos tietokoneessasi on Ethernet-yhteys, kytke
(tietokoneessa on Ethernet-yhteys) tietokoneen Wi-Fi-yhteys paalle tulostimen

maaritysta varten. Irrota Ethernet-kaapeli tilapaisesti,
jotta voit tehda maarityksen Wi-Fi-yhteyden kautta.

Bluetooth- ja sijaintipalvelut on poistettu Jos kaytat maarityksessa mobiililaitetta, kytke paalle
kaytosta mobiililaitteessasi Bluetooth ja sijaintipalvelut. Se auttaa ohjelmistoa
[6ytamaan verkkosi ja tulostimen.

Huomautus: Sijaintiasi ei selviteta eika
sijaintitietoja laheteta HP:lle osana
maadritysprosessia.

HP+-tuki vain tilaajille

Hanki tilaukseen kuuluvaa tukea ottamalla yhteytta
asiantuntijoihimme tassa verkkosivustossa.* E

*Saatavuus vaihtelee maa-/aluekohtaisesti. Lisatietoja )
saa verkkosivustosta. hp.com/plus-support

Tassa olevia tietoja voidaan muuttaa ilman erillista ilmoitusta. 22
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Polski

23

Wskazniki
stanu

=
Miga na fioletowo

Tryb konfiguradji sieci
bezprzewodowej. Trwa przez

2 godziny od pierwszego wtaczenia
drukarki. Aby uzyska¢ pomoc, patrz
+Pomoc i wskazdwki dotyczace sieci
Wi-Fiitacznosci”.

Miga na niebiesko
Trwa tgczenie z siecig.

Swieci na jasnoniebiesko

Drukarka potgczona / gotowa do
uzytku.

Bursztynowy

Problem. Sprawdz aplikacje
HP Smart, aby uzyskac informacje
0 rozwigzywaniu problemaow.

Miga na zielono
Aktualizacja lub zajetos¢

Nie uzywaj kabla USB do konfiguracji

Panel sterowania

@ Przycisk Bezprzewodowe

@ Przycisk/wskaznik Informacje
Nacisnij, aby wydrukowac
podsumowanie ustawien i stanu
drukarki.

@ Przycisk/wskaznik Wznéw
Nacisnij, gdy swieci, aby kontynuowac
zadanie.

® Przycisk/wskaznik Anuluj
@ Przycisk Zasilanie

Wskaznik Papier
Miga, gdy zabrakto papieru lub
wystapito zaciecie papieru.

Wskaznik Wktad
Miga, gdy wktad wymaga uwagi.

.)))

Wskaznik Bezprzewodowe
Miga podczas taczenia. Swieci sie po
potgczeniu.

Wiecej informacji na temat wskaznikéw lub bteddw
mozna uzyskac na stronie hp.com/support/ljM207e

Drukarki z naklejka zastaniajgca port USB nalezy konfigurowac przy uzyciu aplikacji HP Smart i
potaczenia internetowego. Po konfiguracji mozna w razie potrzeby drukowac z wykorzystaniem kabla
USB, jednakze drukarka musi takze pozostac potagczona z Internetem.
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Pomoc i wskazowki dotyczace sieci Wi-Fi i tacznosci
Jezeli oprogramowanie nie moze znalez¢ drukarki podczas konfiguracji, sprawdz nastepujgce elementy,

aby rozwigzac problem.

Potencjalny problem

Uptynat limit czasu trybu konfiguracji
przez sie¢ Wi-Fi

N
_‘6\‘_

Komputer lub urzadzenie mabilne jest
zbyt daleko od drukarki

Komputer potgczony z wirtualnasiecia
prywatng (VPN) lub zdalna siecig stuzbowa

Potaczenie Wi-Fi wytaczone na komputerze
(komputer potgczony przez sie¢ Ethernet)

Interfejs Bluetooth i ustugi lokalizacji sg
wytaczone na urzgdzeniu mobilnym

Wyjatkowe wsparcie HP+

Uzyskaj dodatkowe wsparcie, kontaktujac sie

z naszymi ekspertami na tej stronie internetowe;j.*
*Wsparcie jest rézne w zaleznosci od kraju/
regionu. Wiecej informacji mozna znalez¢ na stronie

internetowe;.

Rozwigzanie

Jezeli wskaznik potaczenia bezprzewodowego nie miga na
niebiesko, drukarka moze nie dziata¢ w trybie konfiguracji
przez sie¢ Wi-Fi. Uruchom ponownie tryb konfiguracji:

1. Jezeli panel sterowania nie $wieci sie, nacisnij
przycisk &), aby wyjé¢ z trybu uspienia.

2. Nacisnij i przytrzymaj przez 5 sek. przycisk (O
, a nastepnie go zwolnij. Wszystkie przyciski na
panelu sterowania zaswieca sie.

3. Nacisnij jednoczesnie przyciski ® i ), a nastepnie
je zwolnij. Wskaznik potgczenia bezprzewodowego
miga na niebiesko.

4. Odczekaj okoto minuty. Zamknij i ponownie otwérz
aplikacjeHP Smart, a nastepnie pondw probe
nawigzania potgczenia.

Przenies komputer lub urzadzenie mobilne blizej
drukarki. Urzadzenie moze by¢ poza zasiegiem sygnatu
sieci Wi-Fi drukarki.

Przed zainstalowaniem oprogramowania HP Smart
odtagcz sie od sieci VPN. Jezeli nawigzano potgczenie
z siecig VPN, nie mozna instalowac aplikacji ze sklepu
Microsoft Store. Po zakonczeniu konfiguracji drukarki
potacz sie ponownie z siecig VPN.

Uwaga: Przed odtgczeniem od sieci VPN sprawdz
lokalizacje i zabezpieczenia sieci Wi-Fi.

Jezeli komputer jest potgczony przez siec¢ Ethernet,
wigcz interfejs Wi-Fi podczas konfigurowania drukarki.
Tymczasowo odtgcz przewdd sieci Ethernet, aby
dokonczy¢ konfiguracje przez Wi-Fi.

W przypadku konfiguracji za pomocg urzadzenia
mobilnego, wtgcz interfejs Bluetooth i ustugi lokalizacji.
Utatwi to oprogramowaniu znalezienie sieci i drukarki.
Uwaga: W ramach procesu konfiguracji nie jest
okreslana lokalizacja uzytkownika, a informacje
o lokalizacji nie sg przesytane do firmy HP.

hp.com/plus-support

Informacje zawarte w niniejszym dokumencie moga ulec zmianie bez powiadomienia.

24


https://www.hp.com/plus-support

EAANVIKG

DwTEWVEC
evdeifelc
Katdotaonc

I
AvaBooBivel pop
Aeltoupyia pUBULONC oUPUTNG
oUvOEONC. APKEL VIX 2 WPEC PET
aré TNV MPWTN EVEPYOTIOINGN TOU
EKTUMWTN. AVOTPEETE OTNV EVOTNTO
«BoriBelor ko OUPBOUAEC Lo TO
Wi-Fi ko Tn ouvoeoipoTnTOm.

AvaBooBrvel pmAe
lMNpaypotomoleiton ouvdeon oto diKTtuo

Ita@epd avolyto pmAe
TUvOEBNKeE/EToloC yio Asltoupyia

ZtaBepa moptoKaAi

‘Exel mxpouclooTel K&molo
mPOBANUA. Mo TANPOdOPIEC OXETIKK
HE TNV QVTIUETWITLON TTPORANUATWY,
avotpe€te otny epappoyn HP Smart.

AvaBooBrvel mpacivo

lMveTol evnuéPwan 1 0 EKTUTNTWTAG
elval amooXoAnNUEVOC.

Mnv xpnowpomoteite USB yia tn puBpion

Mivakag eAéyyxou

)))

Koupri aguppatng cvdeong

Koupri/dwtewvr évoelen
mAnpodoplwv

[OoTrOTE TO YL VO EKTUTTWOETE PILO
ouvoyn Twv puBpioewv Kat TG
KOTXOTOONG TOU EKTUTTWTA.

Koupmi/owrtelvr €voelen cuvéxiong
MNotroTe To OTaV Elvait VaUPEVO VIx
VO GUVEXIOETE Lo Epyaaia.

Kouprmi/dwtewvr évoelen akipweng
Koupri Aertoupyiag

Qwrtelvr) €VOELEN XapTiow
AvaBoarvel otav Exel eExvTAnBein
KOAANOEL TO XXPTL OTOV EKTUTTWTH.

Ddwtelvr) €voel€n doxeiou
AvaBooBrvel OTav QTTOUTETOL KATTOL
EVEPVELX OXETIKN LE TO HOXE(.

Dwrelvr) €vOEIEN aoUppATNG
ouvdeong

AvaBoarvel katd Tn SLEPKELX TNG
npoonaBelag ouvdeonc. MapapEevel
OTOOEPS VUPEVN OTAV UTTAPXEL
ouvdeon.

lo TTepLo0dTEPEC MANPODOPIEC OXETIKK UE TIC
dwtelveg evOEielg Kal Tar oPEALATE, EMIOKEDTEITE TNV
toroBeaio hp.com/support/ljM207e

' Ol eKTUNMWTEC e KoAuppévn T Bupa USB oo TikETa MPETTEL vax pUBPIaToUV péow tou HP Smart ko
adl ) 1110 oUvbeanC Internet. Met& tn pUBULON, UMOPEITE VOl EKTUTTWOETE XPNOLLOTTOLWVTOC KXAwSLo USB
€6V EVOL KITOPAITNTO, OAAK 0 EKTUTTWTIC Bor pEmel va mpapeivel ouvOedeEvoc oTo Internet.

J
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Bonl@sia kat cupPoudéc yia to Wi-Fi kat tn ouvdeoipdotnta

Edv T0 AoyLopIKS OV €XEL OUVATOTNTA EVIOTIOUOU TOU EKTUTTWTH 00 KATG T pUBULON, EAEYETE TIC
TTOPOKATW OUVBAKEC yiot VXX ETAUGETE TO TTPOBANUIAL.

MBavo mpoBANQ Nuon -
>
To xpovikd 6pLo TNG AslToupyio pubulong Edv n dwrewvr €vel&n aouppatng Aettoupyiog dev avoaBoaBrvet I
Wi-Fi tou ektunwtn €Ange € UTTAE XPWUK, O EKTUTIWTIC EVOEXETAL VO LNV BpioKeTal oe =
Aettoupyio puButong Wi-Fi. Emavekkivnon Aettoupyiog pubuiong: a.
P 1. E&v o mrivakag eAéyxou bev awvdiBeL, matriote & yio 6060
i arméd TNV avooToAn Aettoupyiog.

2. Kpatrjote matnuévo to koupri (D) yio 5 SeutepOAemTa Kal,
0TN OUVEXELX, dr|0TE TO. Oot v&Pouv OAX TO KOUUTTLX TOU
Voo EAEYXOU.

3. Motrote pio dopd T Koupmid @ kot X) Tautdpove Kol
UET aprioTe Tor . H dwtelvr) €vdelen aoUppaTng oUVOEDNC
Bo avaBooBroeL PE UTTAE XPWLAL.

4. Mepluevete yia eva Aento. KAeiote ko avoite Eavd
v epapuoyr HP Smart kat, 0Tn OUVEXELX, OOKIUGOTE Vi
ouvoeDeite Eava.

0 untoAoylotng i N $opNTr CUOKEUN MeTadEPETE TOV UTTOAOYLOTA 1) TN GOPNTr CUOKEUN TTLO KOVT

BplokeTal pokpUG o TOV EKTUTIWTN OTOV EKTUMWTH. H OUOKEUM 00C EVOEXETAL VO BPIOKETAL EKTOC
TOU €Upou¢ orpatoc Wi-Fi Tou ektunwtn.

0 uroAoyloTtn¢ eivat cuvoedEUEVOC O Mpaypotornolnote amoouvdeon o6 to VPN mplv tnv

EIKOVIKO 1O1WTIKO diktuo (VPN) i EYKATAOTOON TOU AoyLoPikoU HP Smart. Aev propeite va

QTTOUOKPUCHEVO ETAUPIKG OIKTUO EVKXTOOTNOETE EPOPUOYEC oo To Microsoft Store dtav

elote ouvoedepévol oe VPN. ZuvoeBeite Eava ato VPN adou
OAOKANPWOETE TN pUBULON EKTUTTWTH.
Inueiwon: EAEyETe tn B€on oo Kot TV AobAAEIX TOU
diktUou Wi-Fi mmpv tnv amoouvoeon armé VPN.

To Wi-Fi eivat amevepyomotnuévo otov Edv 0 uroAoytoTric oo¢ eivat ouvdedepévoc péow Ethernet,

uroAoyloTr (0 UTTOAOYLOTHAG CUVOEETOL evepyororiote o Wi-Fi tou umoAoylotr) Katd tn pubuion

péow Ethernet) TOU EKTUTIWTH. Mot V&t OAOKANPWOETE TN puBpLon peow Wi-Fi,
QMOCUVOEDTE MPOCWPLVE To KaAwdLo Ethernet.

To Bluetooth kat ot urnpeaiec Edv mpaypatomoleite puBulon péow dopntrg OUOKEUNC,

tonoBeoiag elval ameVEPYOTTOINUEVEC evepyorotrote to Bluetooth kot Tic unnpeoieg tonoBeoiag. Etot

oTtnv GopnTr 00C CUOKEUN Sivetal N duvaTOTNTA 0TO AOVIOHIKO VOl EVTOTTIOEL TO OIKTUO KOl

Tov EK'EUI'IU)’[f] oac.

Inueiwon: H tonobeoia oo dev kaBopiletal kat dev
armootéAAovTaL mMAnpodopieg tomobeaiag otnv HP w¢ pépog
¢ dladikaoiog pubuionc.

AmokAswotikn) Ymootipi§n HP+

NéBete dwpedv UMOOTAPLEN EMIKOWWVWVTNC UE TOUC
€16IKOUG Pog o€ UtV TNV TomoBeaio web.*

*H unootrpLén dlodEpeL avaAOy X E T XWPO/TEPLOXN.
['o TTEPLo0OTEPEC MANPOGDOPIEC, ETIIOKEDTEITE TNV

tomoBeoio web. hp.com/plus-support

Ot MANPOdOPIEC TTOU TTEPLEXOVTAL OTO TTXPOV EVOEXETOL VOt XAAGEOUV XWwpiC TIpostdomoinan. 26
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bbnrapcku

KounTponex naven

ByToH 3a Se3xuuHa Bpb3Ka

ByTOH/MHOMKATOD 33 HHOPMaLHUA
HatucHeTe, 3a oa oTnevararte
00600LLieHMe Ha HAaCTPOMKMTE 1
CbCTOAHMETO Ha NpUHTEpa.

"HA"KaTopu ByTOH/MHAMKATOP 32 Bb306HOBABaHE
KoraTo cBeTw, ro HaTUCHeTe, 3a Aa
3d CbCTOAHME NPOLBIKMTE 3aLaHVeTO.
ByTOH/MHIMKATOP 33 0TKa3
a =
Myncupaio Mnaso

byToH 32 3axpaHBaHe
PexwumM 3a KoHUrypunpaHe Ha

de3xmyHa Bpb3Ka. [poabnkasa 2
Yyaca Cf1ef, MbpBOTO BK/HOYBaHE Ha
npuHTepa. BuxTe ,MlomMoLL v cbBeTn
3a Wi-Fi Bpb3ka 1 cBbp3aHoCT.

/IHOMKATOD 33 XapTHA
Mwra, KOraTo HAMa XapTus Un ako
XapTuATa e 3aceaHana.

MHonkaTop 3a KaceTa
Mura, KoraTo KaceTaTa TpadBa Aa ce
npernea.

NMyncupawo cuubo
(Bbp3BaHe KbM MpexaTta

MHOMKaTop 3a §e3)KMUHa BPb3Ka

HenpeKkbCHATO CBETIO CHHLO 7 Mvranpu cebp3sare. Ceety

CBbp3aH/roTos 3a ynotpeda PP E B MOl 071
OCbLLECTBEHA BPb3Ka.

HenpekbcHaTo KexnudapeHo

Mpodnem. BuxTe MpunoxeH1eTo 3a noseye MHPOPMaLMA OTHOCHO VHAMKATOPUTE 1

HP Smart 3a nHdopmaLwma 3a rpelukmTe noceteTe hp.com/support/ljM207e

OTCTPpaHABaHe Ha Hen3rnpaBHOCTU.

Myncupawo zenexHo
AKTyanu3upa ce unm e 3aeTo

He uznonsgeaitte USB 3a KOHPUrypauusaTa

MpuHTepw C eTuKeT, nokpvBaLL, USB nopta, TpsidBa aa ce koHdurypupat ¢ HP Smart 1 nHTepHeT
Bpb3Kka. (nen KoHdUryprpaHe MoxeTe a otnedyatsate ¢ USB kaden, ako e Heodxoommo, HO
MPUHTEPLT TPAOBA 1@ OCTaHe CBbP3aH KbM MHTEPHET.
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Momow, u cbBeTH 32 Wi-Fi Bpb3Ka 1 cBbp3aHoOCT
Ako COCDTyeDbT He MOXe fa OTKpuMe NpuHTEpPa No BpeMe Ha KOHC])I/II'yDaLLI/IHTa, npoBepeTe cfiegHnTe

CbCTOAHMA, 3a a peLunTe I'IDOﬁJ'IEMa.

Bb3moxxeH npodnem

BpemeTo 3a n34yakBaHe Ha pexuvma 3a
KOHbUrypmpaHe Ha Wi-Fi mpexata Ha
NpUHTEPA € U3TEeKN0

KoMMHTbpbT M MOSMIHOTO YCTPOMCTBO
e NpekaneHo aaney oT NpuHTepa

KOMMHOTBPBT e CBbp3aH KbM BUPTYarHa
yactHa mpexxa (VPN) nnn
oToaneYyeHa padoTHa Mpexa

Wi-Fi MpexaTa e n3knto4eHa Ha
KOMMHOTbPa
(koMNHOTBPBT e cBbp3aH ¢ Ethernet)

Bluetooth 1 ycnyrute 3a
MeCTONonoXeHve ca
M3KNHYEHW Ha MOSUMHOTO
BM YCTPOMCTBO

EkcknysusHa noaapbXxKa 3a HP+

lMonyyaBaTte OOMbHWTENHA NOAAPBXKKA, KaTo ce
CBbPXKETe C HaLLIUTe eKCrepTyi Ha To3W yed canT.*

* [logapbXKaTa Ce pasnyasa Mo AbpXasa/pervioH.

Pewienue

AKO MHOMKATOPBT 33 0e3KMYHA BPb3Ka HE MUATa B CMHBO,
NPUHTEDBT MOXE Aa He € B PEXMM 3a KOHOUIryprpaHe Ha Wi-
Fi Mpexara. PectaptnpaHe Ha pexxuma 3a KoHUryprpaHe:

1. AKO KOHTPOMHWAT NaHen He ceeTy, HaTvcHeTe &), 3a oa
n3ne3eTe OT CMALLMS DEXMIM.,

2. HatucHeTe 1 3anpbxre (D) 33 5 cekyHauM, cnen KoeTo
nycHeTe dyToHa. BCUkm OYTOHM Ha KOHTPOMHWS NaHen
LLe CBeTHaT.

3. HatucHeTe egrospeMenHo & n X v cnep Tosa nycHeTte
dyToHWTE. VIHAMKATOPBT 33 6e3KMYHa BPb3Ka LLIE MUra
B CMHbO.

4. V34akawiTe efiHa MMHyTa. 3aTBOPETe 1 OTBOPETe OTHOBO
HP Smart, cne koeTo onuTaiiTe Aa ce CBbPXKeTe 0THOBO.

MpemecTeTe KOMMHOTHPA UM MOOWITHOTO YCTPOMCTBO
no-6n130 [0 NpMHTepa. BalleTo ycTpoicTBo MoXe aa e
13BbH 00xBaTa Ha Wi-Fi curHana Ha npuHTepa.

[MpekbcHeTe Bpb3KaTta ¢ VPN, npean aa HCcTanuparte
codTyepa Ha HP Smart. He MoxeTe aa uHcTanuparte
npunoxenus ot Microsoft Store, KoraTo cte cBbp3aHu KbM
VPN. CBbpxeTe ce 0THOBO KbM VPN, cneq kato npukakymTe
KOHUrypaumaTa Ha NpuHTepa.

3adenexka: /IMaiTe npeasua, CBOETO MECTOMOMOXEHNE
1 curypHocTTa Ha Wi-Fi MpexaTa, npeamn oa npekbcHeTe
Bpb3kata ¢ VPN.

AKO KOMMHOTBPBT BY € cBbp3aH ¢ Ethernet, BkntodeTte Wi-Fi
Mpexara Ha KOMMHTbPa, [0KaTo KOHOUrypupaTe npuHTepa.
BpemeHHo npekbcHeTe Bpb3kaTa Ha Ethernet kadena, 3a na
3aBbpLUMTE HacTporikaTa Ha Wi-Fi.

AKO KOHbUrypmpaTe ¢ MOOWMHO YCTPOMCTBO, BKIKYeTe
Bluetooth v ycnyrute 3a MectononoxeHue. Toga LLe NOMOrHe
Ha codTyepa fia OTKpWe BalliaTa Bpb3Ka W NpUHTEP.
3abenexka: BalleTo MECTONOMNOXEHME He ce onpefens
1 He ce n3npalla MHGOopMaLmMs 0THOCHO Hero Ha HP kaTto
4acT OT NPOLeca Ha HacTpoMKa.

[=:

MoceTeTe yed calita 3a gombnHMTenHa idopmauns.  hp.com/plus-support

VHbopMaumnaTa, CbObpXalla ce TyK, NMOANeXu Ha NpoMaHa e3 npeanssecTye.
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Upravljacka ploca

Gumb za beziénu vezu

=
[
-
©
>
S
T

Gumb/Zaruljica za informacije
Pritisnite da biste ispisali sazetak
postavki i statusa pisaca.

Gumb/zaruljica za nastavak
Pritisnite kada svijetli da biste

iaruliice statusa nastavili zadatak.
Gumb/Zaruljica za odustajanje
=
Pulsira ljubicasto
Bezi¢ni natin postavijanja. Traje Gumb za ukljutivanje i iskljucivanje
2 sata nakon pocetnog ukljucivanja
pisaca. Pomoc potrazite u odjeljiku Zaruljica papira

“Pomoc i savjeti za Wi-Fi i

- " Trepce kada nema papira ili je papir
uspostavljanje veze".

zaglavljen.
Pulsira plavo Zaruljica ispisnog uloska
Povezivanje s mrezom. Trepce kad postoji problem s ispisnim
uloskom.

Postojano svijetloplavo

Povezano / spremno za upotrebu. % Zaruljica za beziénu vezu
Trepce prilikom povezivanja. Svijetli
kada je veza uspostavljena.
Postojano Zuto
Problem. Informacije o rjeSavanju
problema potrazite u aplikaciji Da biste saznali vise o Zaruljicama i pogreskama,
HP Smart. posjetite hp.com/support/ljM207e.
Pulsira zeleno

Azurira se ili zauzeto.

Nemojte koristiti USB za postavljanje

-, Pisaci na kojima naljepnica prekriva USB priklju¢ak moraju se postaviti putem aplikacije HP
"3 Smart i internetske veze. Nakon postavljanja po potrebi moZete ispisivati putem USB

kabela, ali pisa¢ mora ostati i povezan s internetom.
29
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Pomoc i savjeti za Wi-Fi i uspostavljanje veze
Ako softver tijekom postavljanja ne moze pronaci pisac, provjerite sliede¢a stanja da biste rijesili

problem.
Moguci problem

Nacin postavljanja Wi-Fiveze na
pisacu je istekao

Racunalo ili mobilni uredaj su
predaleko od pisaca

Racunalo je povezano s virtualnom
privatnom mrezom (VPN-om) ili mrezom
zarad s udaljenog mjesta

Wi-Fi je isklju¢en na racunalu
(ratunalo je povezano putem Etherneta)

Na mobilnom su uredaju
iskljuceni Bluetooth i lokacijski servisi

Ekskluzivna HP+ podrska

Da biste dobili besplatnu podrsku, obratite se
nasim stru¢njacima na ovom web-mjestu.*

RjesSenje
Ako Zaruljica bezi¢ne veze ne treperi plavo, pisac

mozda nije u nacinu postavljanja Wi-Fi veze.
Ponovno pokrenite nacin postavljanja:

1. Ako upravljacka ploca ne svijetli, pritisnite @
da biste izasli iz stanja mirovanja.

2. Pritisnite i 5 sekunde drzite (@, a zatim
otpustite gumb. Zasvijetlit ¢e svi gumbi
upravljacke ploce.

3. Istodobno pritisnite ® i ), a zatim otpustite
gumbe. Zaruljica bezi¢ne veze zasvijetlit ¢e
plavo.

4. Pri¢ekajte minutu. Zatvorite i ponovno otvorite
HP Smart i pokusajte ponovno uspostaviti
vezu.

Priblizite racunalo ili mobilni uredaj pisacu. Uredaj je
mozda izvan dometa signala Wi-Fi mreze pisaca.

Prije instalacije softvera HP Smart prekinite vezu s
VPN-om. Kada ste povezani s VPN-om ne mozete
instalirati aplikacije iz trgovine Microsoft Store.
Nakon postavljanja pisata ponovno se povezite s
VPN-om.

Napomena: prije prekidanja VPN veze razmislite
o lokaciji i sigurnosti Wi-Fi mreze.

Ako je ra¢unalo povezano putem Etherneta,
ukljucite Wi-Fi vezu ratunala prilikom postavljanja
pisaca. Privremeno odspojite Ethernet kabel da
biste dovrsili postavljanje putem Wi-Fi veze.

Ako pisac postavljate putem mobilnog uredaja,

ukljucite Bluetooth i lokacijske servise. To ¢e

softveru omoguciti pronalazenje mreze i pisaca.
Napomena: vasa se lokacija ne odreduje tijekom
postupka postavljanja te se HP-u ne Salju podaci
o lokaciji.

*Podrska se razlikuje ovisno o drzavi/regiji.
Dodatne informacije potrazite na web-mjestu. hp.com/plus-support

Informacije u ovom dokumentu podlijezu promjenama bez prethodne obavijesti.

30

I
=
<
QU
~
(%)
AN



https://www.hp.com/plus-support

Cestina

Ovladaci panel

@ Tlac¢itko Bezdratové pripojeni
@ Tlacitko/kontrolka Informace
Stisknéte pro vytisténi prehledu

nastaveni a stavu tiskarny.

@ Tlacitko/kontrolka Pokracovat

Kontrolky Kdyz svitf, stisknéte pro pokracovan
ulohy.
stavu g
® Tlacitko/kontrolka Zrusit
I
Pulsujici fialova @ Tlatitko napajeni

Rezim nastaveni bezdratového
pripojeni. Trva 2 hodiny po prvnim
zapnuti tiskarny. Vice informaci
naleznete v ¢asti ,Napovéda a tipy
pro Wi-Fi @ moznosti pfipojeni®. uvizne papir.

Kontrolka papiru
Blika, kdyZ dojde papir nebo kdyz

Kontrolka tiskové kazety

Pulsujici modra Blika, kdyz tiskova kazeta vyzaduje
Pripojovani k siti. pozornost.
“Z=  Kontrolka Bezdratové ptipojeni

Svitici svétle modra

Pripojena / pripraveno k pougiti, Blika, kdyz se tiskarna pfipojuje. Sviti,

kdyz je tiskarna pripojena.

Svitici oranzova
Problém. V aplikaci HP Smart si Vice informaci o kontrolkach a chybach naleznete na
prectéte, jak odstranit problemy. strance hp.com/support/ljM207e

Pulsujici zelena
Probiha aktualizace nebo tiskarna je
zaneprazdnéna.

Nepouzivejte port USB pro nastaveni
Tiskarny se stitkem zakryvajicim port USB se musi nastavovat pomoci aplikace HP Smart a
"—;»n

pripojeni k internetu. Jakmile je nastaveni dokonceno, mazete tisknout i pomoci kabelu USB,
avsak tiskarna musi zdstat pripojend k internetu.
31
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Napovéda a tipy pro Wi-Fi a moznosti piipojeni
Pokud software nemdze najit vasi tiskarnu v pribéhu nastavovani, zkontrolujte nasledujici moznosti,
které mohou prispét k vyreseni problému.

Mozny problém Regeni

Platnost rezimu nastaveni Wi-Fi vyprsela Kdyz kontrolka bezdratového pfipojeni neblika modre,
tiskarna mozna neni v rezimu nastaveni Wi-Fi. Znovu
N spustte rezim nastaventi:
—4;?\— 1. Pokud ovladaci panel neni rozsviceny, stisknéte
] tlatitko & pro ukonéeni rezimu spanku.

2. Stisknéte a podrzte tlacitko (D na 5 sekundy a
potom tlacitko uvolnéte. VSechna tlacitka na
ovladacim panelu se rozsviti.

3. Soucasné stisknéte tlacitko ® a &) a potom
tla¢itka uvolnéte. Kontrolka bezdratového
pfipojeni bude blikat modre.

4. Poctkejte jednu minutu. Zavfete a znovu oteviete
aplikaci HP Smart a potom se zkuste znovu
pfipojit.

Pocita¢ nebo mobilni zafizeni je Posunte pocita¢ nebo mobilni zafizeni bliz k tiskarné.
pfilis daleko od tiskarny Vase zafizeni miZe byt mimo dosah signalu Wi-Fi
tiskarny.

Pocitac je pfipojen k siti VPN Odpojte zafizeni od sité VPN, nez budete instalovat
nebo ke vzdalené pracovni siti software HP Smart. NemUZete instalovat aplikace z
Microsoft Store, kdyz je zafizeni pfipojeno k siti VPN.
Po dokonceni nastaveni tiskarny se znovu pfipojte
k siti VPN.

Poznamka: Pred odpojenim od sité VPN zvazte
vase umisténi a zabezpeceni sité Wi-Fi.

Pocitac byl odpojen od sité Wi-Fi Pokud je vas potitac pfipojen ethernetovym kabelem,

(potitat je pfipojen pres Ethernet) zapnéte Wi-Fi pocitace pfi nastavovani tiskarny.
Docasné odpojte ethernetovy kabel a dokoncete
nastaveni pres sit Wi-Fi.

Vase mobilni zafizeni ma vypnuté Kdyz nastavujete tiskarnu na mobilnim zarizeni,
sluzby ur¢ovani polohy a Bluetooth zapnéte funkci Bluetooth a sluzby urcovani polohy.
Software tak bude moci najit vasi sit a tiskarnu.
Poznamka: Vase poloha neni zjiStovana a zadné
informace o vasi poloze nejsou odesilany do
spole¢nosti HP v pribéhu procesu nastavovani.

Exkluzivni podpora HP+

Ziskejte bezplatnou podporu od nasich expert(, které
mUzete kontaktovat na této webové strance.* E

* Dostupnost sluzby se v rliznych zemich a oblastech Lisi. . .
Dalsi informace najdete na webové strance. hp.com/plus-support

Informace obsazené v tomto dokumentu se mohou zménit bez predchoziho upozornéni. 32
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Magyar

Allapotjelzd

fények
i

Pulzalo lila

Vezeték nélkili beallitasi mod. A
nyomtato elsé bekapcsolasa utani
2 6raban aktiv. Ha segitségre van
sziksége, tekintse meg a ,Sugo
és tippek a Wi-Fi-kapcsolattal és
a csatlakoztatasi lehetéségekkel
kapcsolatban”.

Pulzalé kék
(Csatlakozas a halozathoz

Folyamatos vilagoskék
Csatlakoztatva/hasznalatra kész

Folyamatos borostyansarga

Probléma tortént. A hibaelharitassal
kapcsolatos informacidkat a
HP Smart alkalmazasban talalja.

Pulzalé zold
Frissit vagy elfoglalt

Kezeldpanel

®
@

© ®

.)))

Vezeték nélkiili kapcsolat gombja

Informacié gomb/jelzéfény

Nyomja meg a nyomtatd beallitasairol
és allapotarol készilt 6sszegzés
kinyomtatasahoz.

Folytatas gomb/jelzéfény
Ha vilagit, nyomja meg a
folytatashoz.

Mégse gomb/jelz6fény
Tapkapcsolé gomb

Papir jelz6fénye
Villog, ha kifogyott vagy elakadt a
papir.

Patron jelz6fénye
Villog, ha a patron figyelmet igényel.

Vezeték nélkiili kapcsolat
jelzéfénye

Csatlakozas kdzben villog. Vilagit, ha
létrejott a kapcsolat.

Ajelzéfényekkel és hibakkal kapcsolatos
tovabbi informaciokeért latogasson el a
hp.com/support/ljM207e webhelyre.

A beallitashoz ne hasznaljon USB-t

-, Azokat a nyomtatokat, amelyeknek az USB-portjat cimke fedi, internetkapcsolaton kereszt(l, a

‘"""" HP Smarttal kell beallitani. A beallitast kdvetéen szikség esetén USB-kabellel is nyomtathat, de
a nyomtatonak az internethez is csatlakoznia kell.
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Sugo és tippek a Wi-Fi-kapcsolattal és a csatlakoztatasi
lehetdségekkel kapcsolatban

Ha a szoftver nem taldlja a nyomtatot a beallitas alatt, a probléma megoldasahoz ellendrizze a kovetkezd
feltételeket.

Lehetséges probléma Megoldas
A nyomtato Wi-Fi-beallitasi modjan Ha a vezeték nélkili kapcsolat jelz6fénye nem kéken
idétullépés tortént villog, eléfordulhat, hogy a nyomtatd nem Wi-Fi-beallitasi
modban van. A beallitasi mod Ujrainditasa:
_‘/,’13’_ 1. Ha a kezel6panel nem vilagit, nyomja meg az ®
N gombot az alvd mad elhagyasahoz.

2. Nyomja meg és tartsa lenyomva az (O gombot
5 masodpercig, majd engedije fel a gombot. A
kezelépanel gombjai vilagitani kezdenek.

3. Nyomja le egyszerre a® és az &) gombot, majd
engedje fel a gombokat. A vezeték nélkili kapcsolat
jelz6fénye kéken fog villogni.

4. Varjon egy percet. Zarja be, és nyissa meg ismét a
HP Smart alkalmazast, majd prébaljon meg ismét

csatlakozni.
A szamitdgép vagy mobileszkdz tul Helyezze a szamitdgépet vagy mobileszkdzt kdzelebb a
messze van a nyomtatotol nyomtatohoz. El6fordulhat, hogy az eszkz a nyomtato

Wi-Fi-jelének hatokorén kivdl van.

A szamitdgép virtualis AHP Smart szoftver telepitése el6tt bontsa a VPN-
maganhaldzathoz (VPN) vagy kapcsolatot. Nem tud alkalmazasokat telepiteni a Microsoft
tavoli munkahelyi hal6zathoz csatlakozik Store-bdl, ha VPN-hez csatlakozik. A nyomtatébeallitas

befejezése utan csatlakozzon Ujbdl a VPN-hez.

Megjegyzés: A VPN-kapcsolat bontasa elétt vegye
figyelembe a helyet és a Wi-Fi-haldzat megbizhatdsagat.

A szamitdgépen ki van kapcsolva a Wi-Fi Ha a szamitogép Ethernet-kapcsolattal van csatlakoztatva,

(Ethernet-kapcsolattal kapcsolja be a szamitogép Wi-Fi-kapcsolatat a nyomtatd

csatlakoztatott szamitdgép) bedllitdsa kozben. Hlzza ki az Ethernet-kabelt ideiglenesen a
Wi-Fi-n kereszt(li beallitas elvégzéséhez.

A Bluetooth és a helymeghatarozasi Ha mobileszkdzodn végzi a beallitast, kapcsolja be

szolgaltatasok a Bluetooth-kapcsolatot és a helymeghatarozasi

ki vannak kapcsolva a mobileszkdzon szolgaltatasokat. Ez segit, hogy a szoftver megkeresse a

haldzatot és a nyomtatot.

Megjegyzés: Az On tartdzkodasi helye nem lesz
meghatarozva, és a rendszer nem kuld helyadatokat a
HP részére a beallitasi folyamat részeként.

Exkluziv HP+ tamogatas

Ezen a webhelyen ingyenes tamogatast kaphat a
szakértdinktol.*

*A tdmogatas orszagonként/régioként valtozhat.
Tovabbi informaciokért latogasson el a webhelyre.  hp.com/plus-support
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Indicatoare
luminoase
de stare

.
Mov intermitent

Mod de configurare a conexiunii
wireless. Dureaza 2 ore de la
pornirea imprimantei. Consultati
LAjutor si sfaturi pentru Wi-Fi si
conectivitate”.

Albastru intermitent
Se conecteaza la retea

Albastru deschis constant
Conectata/gata de utilizare

Chihlimbariu constant
Problema. Verificati aplicatia

HP Smart pentru informatii despre
depanare.

Verde intermitent
Se actualizeaza sau este ocupata

Nu utilizati USB pentru configurare

Panou de control

@ Butonul Wireless

@ Butonul/indicatorul luminos
Informatii
Apasati pentru a imprima un rezumat

al setarilor si starii imprimantei.

@ Butonul/indicatorul luminos Reluare
Apasati cand este aprins pentru a

continua o lucrare.
@ Butonul/indicatorul luminos Anulare
Butonul Alimentare

@ Indicatorul luminos al hartiei
Clipeste cand se termina hartia sau

daca exista un blocaj de hartie.

Indicatorul luminos al cartusului
Clipeste atunci cand cartusul are

nevoie de atentie.

Indicatorul luminos Wireless

.)))

Clipeste in timpul conectarii. Ramane

aprins dupa conectare.

Pentru mai multe informatii despre
indicatoarele luminoase si erori, accesati
hp.com/support/ljM207e

internet. Dupa configurare, puteti sa imprimati folosind un cablu USB, daca este necesar, dar

Imprimantele cu o etichetd peste portul USB trebuie configurate cu HP Smart si o conexiune la
':w,l

imprimanta trebuie sa ramana conectata la internet.
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Ajutor si sfaturi pentru Wi-Fi si conectivitate

Daca software-ul nu gaseste imprimanta in timpul configurarii, verificati urmatoarele aspecte pentru a
remedia problema.

Problema potentiala Solutie
Modul de configurare a conexiunii Wi-Fi a Daca indicatorul luminos Wireless nu clipeste in
imprimantei a expirat albastru, este posibil ca imprimanta sa nu fie in modul
de configurare a conexiunii Wi-Fi. Reporniti modul de

configurare:

1. Daca panoul de control nu este aprins, apasati &
pentru a iesi din modul de repaus.

2. Apasatilung @ timp de 5 secunde, apoi eliberati
butonul. Toate butoanele panoului de control se
vor aprinde.

3. Apasati o data @ si&) simultan, apoi eliberati butoanele.
Indicatorul luminos Wireless va clipiin albastru.

4. Asteptati un minut. inchideti si redeschideti
HP Smart si incercati din nou sa va conectati.

Computerul sau dispozitivul mobil Mutati computerul sau dispozitivul mobil mai aproape
este prea departe de imprimanta de imprimanta. Este posibil ca dispozitivul sa fie in afara
razei de actiune a semnalului Wi-Fi al imprimantei.
Computerul s-a conectat la o retea Deconectati-va de la VPN inainte sa instalati software-ul
virtuala privata (VPN) sau la o retea HP Smart. Nu puteti sa instalati aplicatii din Microsoft
pentru lucru de la distanta Store daca v-ati conectat la o retea VPN. Reconectati-va

la VPN dupa finalizarea configurarii imprimantei.

Nota: luati in considerare locatia si gradul de
siguranta ale retelei Wi-Fi inainte sa va deconectati

de la VPN.
Conexiunea Wi-Fi este dezactivata Daca ati conectat computerul prin Ethernet, activati
pe computer conexiunea Wi-Fi a computerului in timpul configurarii
(computer conectat prin Ethernet) imprimantei. Deconectati temporar cablul Ethernet

pentru a finaliza configurarea prin Wi-Fi.

Bluetooth si serviciile de localizare In cazulin care efectuati configurarea de pe un
sunt dezactivate pe dispozitivul mobil dispozitiv mobil, activati Bluetooth si serviciile de
localizare. Astfel, software-ul poate sa gaseasca
reteaua siimprimanta.
Nota: in cadrul procesului de configurare locatia
dvs. nu este detectata si nu sunt trimise informatii
privind locatia la HP.

Asistenta HP+ exclusiva

Beneficiati de asistenta gratuita contactandu-i pe
expertii nostri prin intermediul acestui site web.*

*Asistenta variaza in functie de tara/regiune.
Pentru informatjii suplimentare, accesati site-ul web. hp.com/plus-support

Informatiile din acest document pot fi modificate fara instiintare prealabila. 36
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Slovencina

Ovladaci panel

@ Tlatidlo Bezdrdtové pripojenie

@ Tlacidlo/indikator Informacie
Stlacenim vytlacite stuhrn nastaveni
a stavu tlaciarne.

Indikat @ Tlatidlo/indikator Pokratovat
ndika Ol'y Ked svieti, stlacenim budete

stavu pokracovat v Ulohe.

@ Tlatidlo/indikator Zruit
.

Pulzujiica purpurova
ReZim nastavenia bezdrotového @ Tlatidlo napajania
pripojenia. Trva 2 hodiny od prvého

zapnutia tlaciarne. Dalsie informacie

Indikat i
najdete v ,Pomocnik a tipy pre Wi-Fi WP )

Blika, ked papier dosiel alebo sa

a pripojenie”.
zasekol.

Pulzujiica modra Indikator kazety

Pripajanie k sieti Blika, ked si kazeta vyzaduje
pozornost.

Indikator svietiaci namodro

Pripojené/pripravené na pouzivanie 72 Indikator bezdrotového rozhrania

Pri pripajani blika. Po pripojeni svieti.
Svieti naoranzovo
Problém. Informacie o moznostiach Dalgie informacie o chybach a indikatoroch najdete na
rieSenia problémov najdete v aplikacii stranke hp.com/support/ljM207e

HP Smart.

Pulzujuica zelena
Aktualizuje sa alebo zaneprazdnené

Na nastavovanie nepouzivajte USB
Tlaciarne so stitkom prekryvajucim USB port musia byt nastavené pomocou aplikacie HP Smart a
v‘wnn

internetového pripojenia. Po nastaveni mozete v pripade potreby tladit pouzitim USB kabla, tlaciaren
vsak tiez musi ostat pripojena na internet.
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Pomocnik a tipy pre Wi-Fi a pripojenie
Ak softvér pocas nastavovania nedokaze najst tlaciaren, vyrieste problém kontrolou nasledujtcich

podmienok.

Potencialny problém

Platnost rezimu nastavovania Wi-Fi uplynula

\ll
-
/.\

]

Pocitac alebo mobilné zariadenie
je prilis daleko od tlaciarne

Pocitac je pripojeny
k virtualnej sikromnej sieti (VPN)
alebo vzdialenej pracovnej sieti

Wi-Fi siet je v pocitaci vypnuta
(potitac je pripojeny cez ethernet)

Na vasom maobilnom zariadeni
su vypnuté Bluetooth
a sluzby ur¢ovania polohy

Exkluzivna podpora HP+

Ziskajte bezplatnu podporu kontaktovanim
nasich expertov na tejto webovej stranke.
*Podpora zavisi od krajiny alebo oblasti. Dalsie
informacie najdete na webovej stranke.

Riesenie

Ak indikator bezdrétového pripojenia neblika namaodro,

tlaciaren pravdepodobne nie je v rezime nastavovania
Wi-Fi. Restartujte rezim nastavovania:

1. Ak ovladaci panel nesvieti, stlatenim tlatidla @
ukoncite rezim spanku.

2. Pridrzte tlacidlo @ na 5 sekundy a potom ho
pustite. Rozsvietia sa vsetky tlacidla ovladacieho
panela.

3. Naraz stlacte tlacidla ® a ®) a potom ich pustite.
Indikator bezdrotového pripojenia bude blikat
namodro.

4. Pockajte jednu minutu. Zavrite a znova otvorte
aplikaciu HP Smart a potom sa skuste pripajit
znova.

Premiestnite pocita¢ alebo mobilné zariadenie blizsie
k tlaciarni. Zariadenie je pravdepodobne mimo dosahu
Wi-Fi signalu tlaciarne.

Pred instalaciou softvéru HP Smart sa odpojte od VPN
siete. Ak ste pripojeni k VPN sieti, nemozete instalovat
aplikacie z obchodu Microsoft Store. K VPN sieti sa
pripojte znova po dokonceni nastavovania tlaciarne.

Poznamka: Pred odpojenim od VPN siete vezmite do
Gvahy polohu a zabezpecenie Wi-Fi siete.

Ak je vas pocitac pripojeny cez ethernet, potas
nastavovania tlaciarne zapnite v pocitaci Wi-Fi.
Ak chcete dokoncit nastavenie cez Wi-Fi, odpojte
docasne ethernetovy kabel.

Ak nastavenie vykonavate na maobilnom zariadeni,
zapnite Bluetooth a sluzby ur¢ovania polohy. Pomo6ze
to softvéru vyhladat siet a tlaciaren.

Poznamka: Pocas procesu nastavovania sa

vasa poloha neur¢uje a do spolo¢nosti HP sa

neodosielaju ziadne informacie o polohe.

hp.com/plus-support

Informacie uvedené v tomto dokumente sa m6zu zmenit bez predchadzajliceho upozornenia.
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Slovenscina

Lucke stanja

=
Utripa vijoli¢no
Nacin nastavitve brezzitne
povezave. Traja 2 uri po prvem
vklopu tiskalnika. Za dodatne
informacije o tej funkciji glejte
poglavje »Pomoc in nasveti za Wi-Fi
in povezovanjex.

Utripa modro
Povezovanje v omrezje

Sveti svetlo modro
Povezan/pripravljen za uporabo

Sveti rumeno
Tezava. Informacije o odpravljanju
tezav poiscite v aplikaciji HP Smart.

Utripa zeleno
V/ teku je posodabljanje ali pa je
naprava zasedena

Nadzorna plosca

@ Gumb za brezziéno povezavo

@ Gumb/lucka za informacije
Pritisnite, da natisnete povzetek
nastavitev in stanja tiskalnika.

@ Gumb/lu¢ka za nadaljevanje
Pritisnite, ko sveti, da nadaljujete
opravilo.

® Gumb/luctka za preklic
@ Gumb za vklop/izklop
Lucka za papir
Utripa, ¢e zmanjka papirja ali je papir

zagozden.

Lucka kartuse
Utripa, Ce kartusa potrebuje
ukrepanje.

.)))

Lucka brezzicne povezave
Med vzpostavljanjem povezave utripa.
Ko je povezava vzpostavljena, sveti.

Za dodatne informacije o luckah in napakah
obis¢ite spletno mesto hp.com/support/ljM207e

Za nastavitev ne uporabljajte povezave USB

Tiskalnike z nalepko, ki pokriva priklju¢ek USB, morate nastaviti z aplikacijo HP Smart in
'3 internetno povezavo. Po nastavitvi lahko za tiskanje po potrebi uporabite kabel USB, vendar
mora biti tiskalnik Se naprej povezan v internet.
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Pomoc in nasveti za Wi-Fi in povezovanje

Ce programska oprema med nastavitvijo ne more najti vaega tiskalnika, preverite naslednje pogoje,
da razresite tezavo.

Morebitna tezava Resitev g
. . <
(asovna omejitev nastavitvenega Ce lutka za brezzitno povezavo ne utripa modro, g
nacina Wi-Fi tiskalnika tiskalnik morda ni v nastavitvenem nacinu Wi-Fi. Znova 3:
zazeni nastavitveni nacin: =
] v
_‘/,;3'_ 1. Ce nadzorna ploé¢a ni osvetljena, pritisnite &), da
20 zapustite nacin spanja.

2. Pritisnite gumb @ in ga pridrzite pet sekunde,
nato pa ga spustite. Vsi gumbi nadzorne plosce
zatno svetiti.

3. Hkrati enkrat pritisnite gumba & in &), nato pa
ju spustite. Lucka za brezzZi¢no povezavo utripa
modro.

4. Poctakajte eno minuto. Zaprite in znova odprite
aplikacijo HP Smart, nato pa se poskusite znova

povezati.
Racunalnik ali mobilna naprava je prevec Racunalnik ali mobilno napravo priblizajte tiskalniku.
oddaljena od tiskalnika Naprava je morda zunaj doseda signala Wi-Fi tiskalnika.
Racunalnik je povezan v navidezno Preden namestite programsko opremo HP Smart,
zasebno omrezje (VPN) ali prekinite povezavo z omrezjem VPN. Ko imate
oddaljeno sluzbeno omrezje vzpostavljeno povezavo z omrezjem VPN, lahko Se

vedno namescate aplikacije iz trgovine Microsoft Store.
Ko koncate nastavitev tiskalnika, se znova povezite z
omrezjem VPN.

Opomba: Preden prekinete povezavo z omrezjem
VPN, razmislite o lokaciji in varnosti omrezja Wi-Fi.

Povezava Wi-Fi v racunalniku je izklopljena Ce je racunalnik povezan prek etherneta, med

(ratunalnik je povezan prek etherneta) nastavljanjem tiskalnika vklopite povezavo Wi-Fi
racunalnika. Za dokoncanje nastavitve prek omrezja
Wi-Fi zac¢asno odklopite ethernetni kabel.

Bluetooth in lokacijske storitve (e izvajate nastavitev z mobilno napravo, vklopite
v mobilni napravi so izklopljene Bluetooth in lokacijske storitve. S tem pomagate
programski opremi pri iskanju omrezja in tiskalnika.
Opomba: Kot del nastavitvenega postopka se ne
doloci vasa lokacija, niti informacije o lokaciji niso
poslane HP-ju.

Ekskluzivna podpora za HP+

Zagotovite si dodatno podporo tako, da stopite v stik
s strokovnjaki na tem spletnem mestu.*

*Podpora je odvisna od drzave/regije.
Za dodatne informacije obis¢ite spletno mesto. hp.com/plus-support

Informacije v tem dokumentu se lahko spremenijo brez obvestila. 40
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Eesti keel

Juhtpaneel

@ Juhtmeta iihenduse nupp

@ Teabe nupp/tuli
Vajutage printeri seadete ja oleku
kokkuvétte printimiseks.

@ Jatkamise nupp/tuli
Vajutage t60 jatkamiseks siis, kui tuli

Olekutuled poleb.
® Tiihistamise nupp/tuli
Vilkuv violetne
Juhtmeta Uhenduse seadistamise @ Toite nupp
reziim. Kestab 2 tundi parast
prlnterl'esmakor'qset S|§s.e'lul|tam|st. Paberituli
Vt ,Abi ja napundited WiFi ja ) ) I
T — Vilgub, kui paber on otsas voi kinni
kiilunud.
Vilkuv sinine Kasseti tuli

Ulnemeluee (e vagLgE Vilgub, kui kassett vajab tahelepanu.

Pidev helesinine

i ‘ 7= Juhtmeta iihenduse tuli
Uhendatud/valmis Vilgub tihenduse loomise ajal. Péleb,
kasutamiseks s

kui ihendus on olemas.
Pidev tumekollane
Probleem. Trkeotsingu teabe Tulede ja vigade kohta lisateabe saamiseks
saamiseks vt rakendust kilastage hp.com/support/ljM207e
HP Smart.
Vilkuv roheline

Varskendamine vdi toiming on pooleli

Arge kasutage seadistamiseks USB-d
USB-porti katva sildiga printerid tuleb seadistada HP Smarti ja internetiihenduse abil. Parast
":x.»n

seadistamist saate vajaduse korral printida USB-kaabli abil, kuid printer peab ka internetiga
Ghendatud olema.
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Abi ja napundited WiFi ja ithenduvuse kohta
Kui tarkvara ei leia seadistamise ajal teie printerit, kontrollige probleemi lahendamiseks

jargmisi tingimusi.

Véimalik probleem

Printeri WiFi seadistusreziim aegus

N 4
SR
0
4 ' N

Arvuti v6i mobiilseade on
liiga kaugel printerist

Virtuaaliga Ghendatud arvuti
Privaatne vark (VPN) v&i kaugtdo vork

WiFi on arvutis valja ldlitatud
(arvuti on Ghendatud Etherneti kaudu)

Bluetooth ja asukohateenused on
on teie mobiilseadmes valja lUlitatud

Eksklusiivne HP+ tugi

Saage tasuta tugiteenust, poordudes
meie selle veebilehe ekspertide poole.* E

Lahendus

Kui traadita Gthenduse margutuli ei vilgu siniselt,
ei pruugi printer olla WiFi seadistusreziimis.
Taaskaivitage seadistusreziim:

1. Kuijuhtpaneel ei ole valgustatud, vajutage
puhkereziimist valjumiseks &).

2, Vajutage ja hoidke nuppu (@ 5 sekundit all ning
seejarel vabastage nupp. Kéik juhtpaneeli nupud
stttivad pélema.

3. Vajutage korraga nuppe ® ja X ja vabastage
seejarel nupud. Traadita Ghenduse margutuli
vilgub sinisena.

4. Oodake Uiks minut. Sulgege ja avage uuesti
rakendus HP Smart ja proovige (ihendus uuesti
luua.

Liigutage arvuti v8i mobiilseade printerile ldhemale.
Teie seade vdib olla printeri WiFi-signaali levialast
valjas.

Katkestage ihendus VPN-iga enne, kui installite

HP Smart tarkvara. VPN-iga Ghenduse korral ei saa
installida rakendusi Microsoft Store'ist. Pdrast printeri
seadistamise 6petamist ihendage uuesti VPN-iga.

Markus: Enne VPN-ist Ghenduse loomist hinnake
oma asukohta ja WiFi-vdrgu turvalisust.

Kui teie arvuti on Gihendatud Etherneti kaudu,
lUlitage printeri seadistamise ajal sisse arvuti WiFi.
WiFi kaudu seadistamise [6petamiseks henda
ajutiselt l[ahti Etherneti kaabel.

Mobiilseadmega seadistamisel lilitage sisse Bluetooth

ja asukohateenused. See aitab tarkvaral leida Ules

teie vBrgu ja printeri.
Markus: Teie asukohta ei maarata ja
haalestusprotsessi kaigus ei saadeta HP-le mingit
asukohateavet.

*Tugi on riigiti/piirkonniti erinev. . .
Lisateabe saamiseks kiilastage veebilehte.  hp.com/plus-support

Selles dokumendis sisalduvat teavet voidakse ette teatamata muuta.
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Vadibas panelis

Poga Wireless (Bezvadu
savienojums)

Poga/indikators Information
(Informacija)

Nospiediet, lai izdrukatu printera
jestatijumu un statusa kopsavilkumu.

Statusa / -
. . . Poga/indikators Resume (Atsakt
lndlkato" @ Nospiediet, kad deg, lai turpinatu
darbu.
o @ Poga/indikators Cancel (Atcelt)
Mirgojoss violets )
Bezvadu savienojuma iestatisanas @ Poga Power (Barosana)

rezims. llgst 2 stundas péc printera
pirmas ieslégsanas. Skatiet
palidzibu sadala “Palidziba un

padomi par Wi-Fi un savienojamibu”.

Mirgojoss zils
Tiek izveidots savienojums ar tiklu

Stabili gaiszils
Savienots/gatavs lietosanai

Stabili dzeltens

.)))

Indikators Paper (Papirs)
Mirgo, ja papira nav vai tas ir
jestredzis.

Indikators Cartridge (Kasetne)
Mirgo, ja kasetnei japievérs uzmaniba.

Indikators Wireless (Bezvadu
savienojums)

Mirgo, veidojot savienojumu. ledegas,
kad savienojums ir izveidots.

Papildinformaciju par indikatoriem un kladam
skatiet Seit: hp.com/support/ljM207e

Probléma. Informaciju par problému
novérsanu skatiet lietotné HP Smart.

Zals pulséjoss
Atjauninasana vai aiznemts

lestatiSanai neizmantojiet USB

Printeriem ar uzlimi, kas nosedz USB pieslégvietu, jabat iestatitiem ar HP Smart un interneta
',3 savienojumu. Péc iestatisanas varat drukat, izmantojot USB kabeli (ja nepieciesams), tacu
printerim ir japaliek arf savienotam ar internetu.
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Palidziba un padomi par Wi-Fi un savienojamibu

Ja programmatura iestatisanas laika nevar atrast printeri, parbaudiet talak sniegtos nosacijumus, lai
noverstu problému.

Potenciala probléema Risinajums

Printera Wi-Fi iestatisanas rezima taimauts Ja bezvadu savienojuma gaismina nemirgo zila

krasa, printeris, iespéjams, nav Wi-Fi iestatisanas

_\/\,'\,_ rezima. Restartéjiet iestatisanas rezimu:

-~ 1. Ja vadibas panelis nav izgaismots, nospiediet
®, lai izietu no snaudas rezima.

2. Nospiediet (D un turiet to nospiestu
5 sekundes, péc tam atlaidiet pogu.
ledegsies visas vadibas panela pogas.

3. Vienlaicigi nospiediet pogas ® un ® un
péc tam tas atlaidiet. Bezvadu savienojuma
gaismina mirgos zila krasa.

4. Uzgaidiet vienu minati. Aizveriet un vélreiz
atveriet HP Smart, pec tam atkal méginiet
izveidot savienojumu.

Dators vai mabila ierice ir Parvietojiet datoru vai mobilo ierici tuvak
parak talu no printera printerim. Jasu ierice, iespéjams, ir arpus printera
Wi-Fi signala diapazona.

Dators ir savienots ar virtualo Pirms HP Smart programmaturas instalésanas

Privatajam tiklam (VPN) vai atvienojiet no VPN. JUs nevarat instalét lietotnes

attalinatajam darba tiklam no Microsoft Store, ja ir izveidots savienojums ar
VPN. Kad printera iestatisana ir pabeigta, atkal
izveidojiet savienojumu ar VPN.

Piezime. Pirms atvienosanas no VPN apsveriet
savu atrasanas vietu un Wi-Fi tikla droSibu.

Wi-Fiizslégts datora Ja dators ir savienots, izmantojot Ethernet,

(dators savienots, izmantojot Ethernet) ieslédziet datora Wi-Fi, iestatot printeri.
Islaicigi atvienojiet Ethernet kabeli, lai pabeigtu
jestatiSanu, izmantojot Wi-Fi.

Bluetooth un atrasanas vietas Veicot iestatiSanu ar mobilo ierici, ieslédziet
pakalpojumi jisu mabilaja iericé ir izslégti Bluetooth un atrasanas vietas pakalpojumus. Tas

palidz programmatdrai atrast jasu tiklu un printeri.

Piezime. JUsu atrasanas vieta netiek noteikta,
un atrasanas vietas informacija netiek nosttita
uz HP iestatiSanas procesa ietvaros.

Ekskluzivs HP+ atbalsts

Sanemiet papildu atbalstu, sazinoties ar masu
ekspertiem $aja timekla vietné.*

* Atbalsts atskiras atkariba no valsts/regiona.
Papildu informaciju skatiet timekla vietné. hp.com/plus-support

Seit ieklautaja informacija var tikt veikti grozijumi bez iepriek3é&ja bridinajuma.
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Valdymo skydelis

®
@

Belaidzio rysio mygtukas

Informacijos mygtukas / lemputé
Paspauskite norédami atsispausdinti
spausdintuvo nuostaty ir blsenos
suvestine.

Biisenos @ Mygtukas / lemputeé Testi
l . Norédami testi uzduotj, paspauskite,
emputes kai dega lemputé.
S Mygtukas / lemputé Atsaukti

Mirksi violetine spalva

Belaidzio rysio sgrankos rezimas.
Trukme 2 valandos po pirmojo
spausdintuvo jjungimo. Daugiau
pagalbos rasite skyriuje ,Wi-Fi“
rySio ir jungiamumo pagalba ir
patarimai*“?

Mirksi mélynai
Jungiamasi prie tinklo

Svietia mélynai
Prisijungta / pasiruo$es naudojimui

Gintariné

Problema. Trik¢iy Salinimo
informacijg rasite programéléje
,HP Smart*.

Pulsuojanti zalia
Naujinamas arba uzsiemes

© ®

.)))

Maitinimo mygtukas

Popieriaus lemputé
Mirksi pasibaigus popieriui arba jam
uzstrigus.

Kasetés [emputé
Mirksi, kai reikia atlikti veiksmus su
kasete.

Belaidzio rysio lemputé
Mirksi, kai jungiamasi. Prisijungus
dega nepertraukiamai.

Daugiau informacijos apie lemputes ir klaidas
rasite hp.com/support/ljM207e

Sarankai nenaudokite USB

Spausdintuvai su USB prievada dengiancia etikete turi blti nustatomi naudojant ,HP Smart” ir
'a interneto rysj. Baige saranka galite pradeti spausdinti naudodami USB laidg, jei to reikia, taciau
spausdintuvas turi likti prijungtas prie interneto.
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»Wi-Fi“ rysio ir jungiamumo pagalba ir patarimai
Jei programinei jrangai sgrankos metu nepavyksta rasti spausdintuvo, patikrinkite Sias salygas, kad
iSsprestuméte problema.

Galima problema Sprendimas
Baigeési spausdintuvo ,Wi-Fi* sgrankos rezimui Jei belaidZio rysio lemputé nemirksi meélynai,
skirtas laikas spausdintuvas gali nebati ,Wi-Fi* sgrankos rezime.

Sarankos rezimo paleidimas i$ naujo:

1. Jei valdymo skydelis nedega, paspauskite &), kad
iSeitumete i5 miego rezimo.

2. Palaikykite paspaude mygtukg (O 5 sekundes,
tada jj atleiskite. UzZsidegs visi valdymo skydelio
mygtukai.

3. Vieng karta ir vienu metu paspauskite mygtukus
@ ir ®, tada juos atleiskite. Belaidzio rysio
lemputé mirksés mélynai.

4. Palaukite vieng minute. Uzverkite ir vél atverkite
LHP Smart”, tada bandykite prijungti dar karta.

Kompiuteris arba mobilusis jrenginys Perkelkite kompiuterj arba mobilyjj jrenginj arciau

yra per toli nuo spausdintuvo. spausdintuvo. Jasy jrenginys gali bati uz spausdintuvo
,Wi-Fi* signalo veikimo riby.

Kompiuteris prijungtas prie virtualaus Pries jdiegdami ,HP Smart” programine jranga,

privataus tinklo (VPN) arba atsijunkite nuo VPN. Jas negalite jdiegti programéliy is

nuotolinio darbo tinklo .Microsoft Store*, kai esate prisijunge prie VPN. Baige

spausdintuvo saranka, vél prisijunkite prie VPN.

Pastaba. Pries atsijungdami nuo VPN pagalvokite,
ar saugus yra ,Wi-Fi* tinklas.

Kompiuteryje isjungtas ,Wi-Fi* Jei jusy kompiuteris yra prijungtas prie eterneto

(kompiuteris prijungtas prie eterneto tinklo) tinklo, nustatydami spausdintuva jjunkite kompiuterio
LWi-Fi ry$j. Trumpam atjunkite eterneto laida, kad
galétumete uzbaigti sgrankg naudodami ,Wi-Fi* rysj.

Mobiliajame jrenginyje isjungtos Jei nustatote naudodami mobilyjj jrenginj, jjunkite
,Bluetooth” ir vietos nustatymo paslaugos JBluetooth" ir vietos nustatymo paslaugas. Tai padeda
programinei jrangai rasti tinklg ir spausdintuva.
Pastaba. JUsy vieta néra nustatoma ir jokia vietos
informacija néra siunciama j HP kaip sgrankos
proceso dalis.

ISskirtinis ,,HP+ Support“ palaikymas
Gaukite nemokama palaikyma susisieke su masy
ekspertais Sioje svetainéje.*

*Palaikymas priklauso nuo Salies arba regiono.
ISsamesne informacija rasite apsilanke svetainéje.

[=];

hp.comlplus-sdpport

Siame dokumente esanti informacija gali bati keitiama be jsp&jimo.
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Indicadors
lluminosos
d'estat

=
Llum parpellejant lila

Mode de configuracié sense fil. Dura
2 hores a partir del moment en qué
s'engega la impressora. Consulteu la
seccio “Ajuda i consells per a la xarxa
Wi-Fiila connexio”.

Llum parpellejant blava
S'esta connectant a una xarxa

Llum blava fixa

Connectada o a punt per
fer servir

Llum ambre fixa

Problema. Consulteu l'aplicacié
HP Smart per obtenir informacio
sobre la resolucié de problemes.

Llum verda parpellejant
Actualitzacié en curs o ocupada

Tauler de control

@ Bot6 Sense fil

@ Botd/indicador lluminds Informacio
Premeu-lo per imprimir un resum
de la configuracio i l'estat de la
impressora.

@ Boto/indicador lluminds Reprén
Premeu-lo si esta il:luminat per
continuar amb la tasca.

Boto/indicador lluminds Cancel-la

Boté d'engegada

© ®

Indicador lluminds Paper
Parpelleja si no hi ha paper o si hiha
paper encallat.

Indicador lluminds Cartutx
Parpelleja si cal fer alguna cosa amb
el cartutx.

Indicador lluminds Sense fil
Parpelleja quan s'esta establint
connexio. S'il-lumina quan la
impressora esta connectada.

.)))

Per obtenir més informacioé sobre els indicadors
lluminosos i els errors, visiteu hp.com/support/ljM207e

No utilitzeu l'USB per a la configuracio

Les impressores gue tenen una etiqueta que cobreix el port USB s'han de configurar amb HP

al) Smart i connexid a Internet. Un cop hagiu configurat la impressora, si cal podeu imprimir fent

servir un cable USB, pero la impressora ha de continuar estant connectada a Internet.


https://www.hp.com/support/ljM207e

Ajudai consells per a la xarxa Wi-Fi i la connexiod

Si el programari no detecta cap impressora durant la configuracio, verifiqueu les condicions seglients per
resoldre el problema.

Possible problema Solucio
El mode de configuracio de Wi-Fi de la Si el llum Sense fil no parpelleja de color blau, pot ser que
impressora s'ha exhaurit laimpressora no sigui en mode de configuracié de Wi-Fi.

Reinicieu el mode de configuracio:

1. Si el tauler de control no s'encén, premeu & per
sortir del mode de suspensio.

2. Manteniu premut el botd (O durant 5 segons i
després deixeu-lo anar. S'encendran tots els botons
del tauler de control.

3. Premeu els botons & i X alhora una vegada
i després deixeu-los anar. El llum Sense fil
parpellejara de color blau.

4. Espereu-vos durant un minut. Tanqueu i torneu a
obrir HP Smart, i proveu de tornar-vos a connectar.

L'ordinador o el dispositiu mobil sén massa Poseu l'ordinador o el dispositiu mobil més a prop de la

lluny de la impressora impressora. Pot ser que el vostre dispositiu estigui fora de
['abast del senyal Wi-Fi de la impressora.

Ordinador connectat a una Desconnecteu-vos de la VPN abans d'instal-lar el

xarxa privada virtual (VPN) o programari HP Smart. No podeu instal-lar aplicacions

una xarxa de treball remota des de Microsoft Store si esteu connectats a una VPN.

Connecteu-vos a la VPN una altra vegada quan la
impressora ja estigui configurada.
Nota: tingueu en compte la vostra ubicacio i la
seguretat de la xarxa Wi-Fi abans de desconnectar-vos

d'una VPN.
Wi-Fi apagada a l'ordinador Si el vostre ordinador esta connectat mitjancant Ethernet,
(ordinador connectat mitjancant Ethernet) activeu la Wi-Fi de lordinador quan configureu la impressora.

Desconnecteu el cable Ethernet temporalment per
completar la configuracio a través de la Wi-Fi.

El Bluetooth i els serveis d'ubicacié Si configureu la impressora amb un dispositiu mabil,
estan desactivats al dispositiu mobil activeu el Bluetooth i els serveis d'ubicacio. Aixo ajuda el
programari a detectar la xarxa i la impressora.
Nota: durant el procés de configuracio, no es
determina la vostra ubicaci¢ ni s'envia cap dada de la
vostra ubicacio a HP.

Suport técnic exclusiu d'HP+

Da biste dobili besplatnu podrsku, obratite se
nasim strucnjacima na ovom web-mjestu.*

*Podrska se razlikuje ovisno o drzavi/regiji.
Dodatne informacije potrazite na web-mjestu. hp.com/plus-support
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